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P R E D M L Ü V ñ .

N aše literatura dét.ská hostí mnoho prekladú z nem- 

ciny i z ostatních cizích jazykü, avšak sporé jsou pfeklady 

z iazykú slovanskych, zejména jihoslovanskych. Aby naši 

mMdeži dostalo se kv ítí ušlechtilejšiho, jemnejšiho, než 

Ize natrhati na luzích némeckych, kde bez krvav^ch kvétü 

se neobejde, uvil jsem jí kytici »Slavici« z povídek, po- 

hádek, ličeni, bajek, j^ž napsal charvatsky básník Rudolfo 

F ran jin  Magjer a uverejnil ve spisech: »Za cvjetne mía 

dosti«, »Hrvatska mladost«, »Sa sijela i prela«, »Rasad«. 

Jm enovany básn ík  nšleži dnes k nejplodnejšim  v Char- 

vatsku a vyniká ličenim  lid u venkovského, jehož city a 

myslenky dovede vystihnouti a podati. Myslím, že se mi 

podarilo vybrati clánky, z nichž pozná čtenar jemnou, ci- 

tici duši jihoslovanskou. Také obrázky jsou od jihoslovan

skych umélcú. Preji, aby prostá tato knižečka probudila  

v srdcich našich dítek lásku k bratrskému národu charvat- 

skému, proto ponechal jsem libozvucná jm éna charvatská 

bez prekladú, proto vybral jsem clánky, z nichž seznati 

lze i život lidu  charvatského,

V B O JA N O V É  r. 1909.

Acl, Šustr.









Sklizen kakarice.
U deda Grgy plny dimi lidi a deti jako mravencu. Kde 

je tolik společnosti, tam je plno žertu a zabavy. ICdežto mladi 

prolezaji dum, stari odpočivaji, sbehly se deti okolo stareho 

Grgy a všechny jej prosi: »Vypravuj, vypravuj neco, Grgo!« 

dobromyslny Grga se jen smeje, pohladi zježeny knir, neko- 

likrat odplivne si na pravo i na le^o a počne jako vždy stejne: 

»He-he, me drahe deti! Bylo to tak a tak. A jak by molilo 

byti jinak ? Poslouehejte teđy ! . . . . Tak vam jednou, už je 

tomu davno, byla doba sklizne kukurice. U meho nebožtika 

otce bylo tenkrate mnoho deti, jako teđ vas u me, a my jsme 

časne z rana vyšli do pole. Jeste tma se trasla a prostirala 

na snehobilych mlhach a my jsme se vydali pešky na cestu. 

Nesli jsme nuše, koše, nosidla*) a co kdo jeste mohl. My, deti 

šly jsme v predu a starši šli za nami. Když jsme došli na 

pole, již se rozednilo a ružove slunce posypalo celou krajinu 

svymi krasnymi paprsky. To je k nepopsani pohled! Zda se 

ti, jakoby v červeni vše horelo, nebe hori . . . .  A skutečne 

obloha horela silnym leskem slunce. Lehky jitrni vanek pro- 

vanul urodna kukurična pole, pohral si kukuričnymi listy a 

stonky, že vše šustelo, šustelo . . . .

Na oblohu zvolna vystupuje velika, zarici koule — slunce — 

a vychazi posvatne, velebne . . . .« Ded ustal u vypravovani.

*) Nesou je 2 osoby jako koš na bidelkach nebo na maraeh.

A
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Tak rychle vypravovaI, že se mu až lice rozehraly a oči se 

mu zajiskrily i zaslzely radosti. »Bylo vam tak, prave tak«, 

pokračoval, a i pro nas deti nastala prava doba radosti. Ro- 

zestoupily jsme se polem, každy si vybral nejvetši palici ku

kuričnou a z jejich niti si udelal kniry a vousy. Najednou 

stali se ze všech vousači.

»A zdali pak jste si i vy, Grgo, pridelal kniry ?«■

Grga vypuknul do smichu. »He-he, ovšem i ja. A jeste 

jake! Vousy na brade sahaly až na zem a kniry až za uši. 

Když už o tom mluvim, jeste vam neco povim. Jako všechny 

deti, tak i ja jsem trhal palice, a hazel je do vozu, sbiral dyne 

(melouny) a donašel je na hromadu, trhal hrach a vysypaval 

jej i s lusky na nosidla. Kdybych byval sam, byl bych viče 

udelal. Ale takto, trhal-li jsem hrach, hodil na me nekdo pa

lici kukuričnou, nebo mi dokoulel meloun pod nohy a ja bac, 

pres meloun upadi, jak jsem byl dlouhy a široky. Když jsem 

vstal, — nebylo tu nikoho. čekal jsem chvili a zpozoroval, 

jak se darebnici, moji bratri a sestry, usmivaji. Sel jsem na 

ne, abych jim oplatil. Popadnul jsem i ja palici kukuričnou, ho- 

dim, avšak uderim misto bratra ženu, poradnici, ktera mela 

na starosti pripravu jidla po cely den. Palice praštila ji do 

hlavy, od niž se odrazila a padla do hrnce plneho polevky.... 

0, je, tenkrat mi poradnice vyprašila kate ! Za chvili jsem

W
V

V
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še utišil a dal se opet do prace. Ale bratri nedali opet po

koje ! Jeden mi nasypal za nadra plnou hrst hrachu. Rozlobil 

jsem se, popadnul jsem meloun a zakoulel jsem ho, ale ne na 

škudniky, ani na poradnici, ale k svemu neštesti primo na — 

obed, Hrnec plny polevky se prevrhne, rozbije, polevka se 

rozlila a — —■«

» A— a — zdali ti, Grgo, vyprašila porađnice opet kate?!«

Grga zamžoural svyma malyma očima, zakašlal jako 

v nevoli: »No, ovšem — ovšem, bylo to jeste horši, ale jak, —

o tom pođruhe. Dosti, když vite, že se se mnou nemazlili, ani 

se mnou nezachazeli jako — s tulipankem Toho dne byla 

pro mne dokončena sklizeii kukurice. Pred ostatniini delal 

jsem ovšem hrdinu, jako by mne nebolelo, když mi vylupala 

porađnice a pak matka, ale tajne jsem často vzdychal a vi- 

cekrat pohladil si rukou mista, kde mne palilo.« — — —

»Pred večerem prijely vozy a všichni vraceli se domu 

rozjareni a veseli. Zatim jsem zapomnel na sve nehody, ale 

teđ nanovo začaly deti svoje čertovinky. Na melounech jsme 

sedeli a na ceste k domovu jsme zpivali a hlasite kričeli. 

Když jsme prijeli domu, vylupovaly jsme kukurici a za praci 

odškodnovali jsme se tim, že jsme si smeli »cuenouti« z ty- 

kvice neboli čutory moštu.*)

I  ja jsem pil a podraždil si patro i hrdlo Abyste ne- 

myslili, že lhu, vezte, že od te doby mam jazyk stale mokry. 

Hledte«, — a Grga vyplaznul na deti jazyk, pohladil si šede 

kniry, nekolikrate zamžoural očima a skončil povidku o sklizni 

kukurice.
V  V  V

No\?y ode\?. □
(Z dedov?ych vzpominek.)

»Stalo se to prave o velikonocich«, vypravoval ded. Vši

chni jsme se shlukli kol neho, abychom vše slyšeli. Dedeček 

trochu si odkašlal, pekne se po nas rozhlednul, usmal se a p rav il: 

»Mile deti, zde jsem dostal biti. Ba, vylupala mi nebožka matka«.

»A zač, dedečku, zač?«

»E, zač, — proto, že jsem zasloužil. Každeho jitra tešil 

jsem se, kolik dostanu peknych kraslic. Ale ješte vetši radost

*) Ovocue vino.
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jsem mél z nového odévu. Časne ráno jsem vstal, umyl se, 

učesal se, oblékl se a pak — hajdy na pomlázku. Dostal jsem 

jich pino. Teta Manda dala mi ošatku kraslic, kmotr Marko 

dal mí kraslici červenou jako krev a teta Stana modrou, a 

kazdy takovou, — jakou pripravil na velikonočni svátky. To 

bylo néco pro mne. Vejce jsem svázal do sátku a sel jsem 

domu, abych se pochlubil, co jsem toho dostal. Když jsem 

prišel domu, byly dvére otevreny, ale doma nebylo matky. 

Rozvázal jsem sátek a vykládal jsem vsechny kraslice na ku- 

chyñsky stul. Prohližel jsem je, prohližel, ale cítn déle jsem 

je prohližel, tím se mi vice zdálo, že ty kraslice se nelesknou.

Pout^v Slavonii.

A ja jsem chtel, aby se leskly, jako sklička, ktera visi na svic- 

nech v kostele. Rychle jsem se rozmyslil, jak si je vyleštim. 

Vskočil jsem do komory, ufiznul jsem kousek slaniny, vzal jsem 

svuj šatek a dal jsem se do prace. Každe vejce namazal jsem 

dobre slaninou a otrel šatkem, Ale porad se mi zdalo, že se 

vejce malo lesknou. Bral jsem opet vejce po vejci a trel a le- 

štil jsem je opet, avšak ne šatkem, nybrž o svuj — novy šat. 

Ach, mile đeti, ty se pak leskly! Z radosti, že se tak veliko

nočni vajička lesknou, zazpival jsem si hlasite a ze srdce. Ale, 

beda! — Na prahu zjevila se matka a jakmile zočila co đelam, 

zalomila rukama: »Ach, synku, synku, co to delaš? Proto

jsem ti dala novy oblek?!« a popadla na mne brezovou metlu.
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Hned jsem zaplakal a vzlykavé p rav il: »Má drahá ma- 

minko, nic jsem zlého neudélal, a ty mne biješ!« Pohledél 

jsem na novy kabát, na ném samé skvrny, cervená, modrá, 

sedá a jiné, jejichž jména barev ani neznám. Barvu i mastnó 

setrel jsem z vajee na svuj novy oblek.«

»Tak jsem užil jednéch velikonoci«, dokončil nás dédecek 

a my jsme se nañ usmívali. »Vim, že mi nechcete vériti, ta- 

skár i! Ale počkejte jen trochu!«

Dédecek otevrel satnik a za chvilku prinesl stary, již 

odreny kabátek. »Hledte!« Nyni jsme se teprve nasmáli, vi- 

douce nékdejsí dédeckúv oblek. Dédecek byl vesely, že nás 

presvédcil, objimal nás všecky a mazlil se s námi. Pak opét 

uložil odreny kabátek, ktery byl poslednim zbytkem jeho — 

nového obleku.

V  V  V

Pozlaceny orech.

Na vánoenim stromku bylo nékolik pozlaceny ch ofechu 

mezi jinymi dárky. A jak byly krásné v zlatém odévu. Vše 

se jim divilo a obsypávalo je chválou. Jak byly krásné, tak 

krásné . . . .

Oíechy dobre védély o své kráse a p íijím aly s radosti 

laskavé uznání. Tešilo je srdečne, že se jim  vše divi a proto 

zpysnély. Odvrátily se od dosavadni společnosti a nyni s vy- 

soka a s úsméskem hledély kolem sebe. Nikdo jim nebyl dosti 

rozumny, vymluvny, krásny, soumérny — jednim slovem re

čeno, nikdo se jim nevyrovnal. Nevšimaly si již ostatni ozdoby 

stromku, jako na p?. jablek, hrušek, fikú, oriškči liskovych, 

protože se jim nevyrovnaly zevnéjSkem, neleskly se.

Pycha jejich dostoupila vreholu, když nejvetši orech začal 

vypravovati životopis orechü.

»Poslyšte nás životopis, podivíte se n ám ! My jsme nej- 

krásnéjSi a nejvetši junáci — zápasníci . . . .  A jac i! Jsme 

teprve stari rok, jen rok . . . .  NáS kmen pyšne stoji již pres 

dvé sté let . . . . Slyšeli jste ?! . . . .  Pres dvé sté let — 

ha? !  — Vysoky prímy kmen bélí se již z daleka. I  kura je 

krásnéjSí než u jinych stromü. Je mékká, hladká, prijemného 

zevnéjSku . . . .«

SV£UCiUÍT¡f “ 
JOSIPA JüRJA STR03SMAYERA

U OSIJEKU
g r a d s k a  i s v e u č i l i š n a  

K N JIŽN IC A  O SIJEK 
—______ _  1
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— »To je pravda, skutecná pravda«, potvrzovalo jablko. 

»Ostatni ovocné stromy nemaji tak hladkou a péknou kuru. 

Ale« — odmlčelo se a pak opet pokračovalo: »Ale plod na pf. 

jablko, to

— »Mlč! Když mluvím, neskákej mi do reci! Rozumélo 

jsi ? . . . .«

Ovšem umlklo skromne, dobromyslné jablko. Ani se ne- 

pokusilo pokračovati. Také proč? Proč by se hádalo s pozla- 

cenym orechem ? Jak jsme stvoreni, taci jsme a ne jinači. 

Proto jablko umlklo.

»Kde jsem prestal?« ptá se opet orech. »To ubohé ja

blko mne zmylilo. Aha . . . , právé jsem prestal o kure. Ano 

nejpéknéjsí je. A jaká koruna! To je pravy d iv ! Jen na pf. 

ten úplny a príjemny chládek. V tom byl nás krásny život 

nás orechu . . . .  pravy život — ráj . . . .  Ptáckové prilétali 

sem, k nám, aby nám zpríjemñovali život písnémi svymi a 

aby uživali v chládku jemné ofechové vuné. Tak to bylo od 

rána do vecera po cely rok naselio života, do posledního pod- 

zimniho dne, kđyž se spustil studeny désf. At, ale za to jsme 

byli junáci, . . .  praví zápasnici . . . .«

»Slyste dá le ! Slyste! . . . « vmísily se do reči i mensí 

orechy, bourlivé pritakujíce svému milému reóníku.

»Tedy slyste, b ra tr i! Slyste i vy, mizerové, jablka, hru- 

sky, fíky, orísky a vy ostatní, čim jsme byli a čim jsme 

nyní . . . .  nyní, kdy típytíme se zlatem! . . .«

»Dejme tomu, že je tomu tak . . . .« sotva slysitelné po- 

znamenali oni.

»Ano tak jest, právé tak, právé . . . .« rozhorlil se ve- 

liky orech. »Když prišel podzim očesal vás hospodár, abyste 

nezmrzly a neshnily, kđežto my jsme byly jesté na stromé 

svézí a vytrvalí, vzdorujíce vichrüm a bourím . . . . Ha— ha— 

ha . . . .« A opét opakuje vysokym a silnym hlasem . »Vzdo- 

rovaly jsme vichrüm i bourím . . . .  Ha —ha—ha . . . .  A jesté 

více! Den ze dne pral do nás désí, boure nás chtéla shoditi, — 

ale my jsme züstaly vítézi, my junáci . . . .  A kde jste byly 

vy, kde ?! Ohíívaly jste se jako dédci a báby za peci . . . . 

Hanba vám, hanba . . . .  Ha—ha— ha— ha— «

V tom píistoupila ku stromku malá Nevenkice se svou mat- 

kou. Dosti již vyslechly a více nechtély. Nevenkice toužila stále
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více a více poznati skutecné pravdy, aby se zbavila neprí- 

jemné nevédomosti. Nejprve šla k pozlacenému orechu, pro- 

tože mu jablka dala za pravdu. Ale pozdéji, když oíechy ne- 

chtély nikoho vyslechnouti a vítézily v samochvále, šla k témj 

které jen septaly. Nejpozdéji, když byla v pochybnostech, kdo 

má právo — poprosila matku, aby to rozsoudila. Nevenkice 

ocekávala, že jí matka dlouze a široce, pékné povídkou ob

jasni. Avšak matka se stromeeku utrhla velky orech, potšž- 

kala jej na dlani a podala Nevenkici.

— »Vezmi a rozloupni ho!«

Nevenkice rychle jako veverice vzala kladívko, bác — 

bác do orechu a rozbila jej.

»Maminko, maminko, ten pozlaceny orech je cervivy a 

na polovic prázdny. Tak kričel a tak se vychvaloval! Ba, 

ano . . . .  Není k ničemu, — jen do smetí! . . . . Co se na- 

m luvil! . . . .  Lepe by byl udélal, kdyby byl tiše jako ryba 

nebo jako zed . . . .  lepe . . . .  Takto zahanbil sám sebe i 

ostatní. H a—ha— . . .« a Nevenkice hlasité se smála bláho-

vosti orechu.

Po chvíli zvažnela a zamyslila se i ona. Premyslejíc za- 

rmoutila se velmi . . . Matka pravila Nevenkici, zé jest na

tom svété mnoho a mnoho lidí, kteíí se podobají pozlacenym 

orechum. Tací lidé vychvalují se rádi, pfed kazdym se pre- 

ceñují a délají se lepšimi. Kdybycliom však vnikli do jejich 

duše i srdce, vidéli bycliom uvnitr jen zlobu, hfích, nadu

tost — jako v tom orechu.

V  V  V

Poslcdní plaštopka.

Venku íád il désny podzimní vichr, boufe tíásla stromy, 

suche vétve praskaly a píelámané padaly jako suche, se- 

žloutle listi se stromu . . . .  Tabulky v oknech se trásly od 

burácení vicliru. Dívku napadnul strach i užas . . . , bála se

i v teplé, uzavíené jizbé . . . .  Venku fádila mocnéji a moc- 

néji boufe. Ubozí ptáckové skryli se kam mohli, aby se spa

sili. A liják, silny podzimní liják, lil se mocnymi proudy. 

Asi po pul hodiné ustal a dívka, pohlednouc z okna, vidéla 

skutečnou hrüzu. Mnoho a mnoho ovocnych stromu bylo
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vyvráceno vichrem, mnoho kusñ tašek se strechy bylo 

rozházeno v bláté, strechy i domy poskozené stály zde 

celé omoklé, jako by zalovaly . . . .  I  hnízdo vlaštovči leži 

na zemi a podívás-li se lépe, vidiš v ném krásnou, jak uhel 

černou . . . .  vlaštovičku . . . .

V P o s a v i p o  b o u i ' i .

»Uboha . . . ., uboha . . . .  osamela . . . .« nafikalo dobre 

srdce Ljubice. Rychle bežela na dvur, zvedla mdlou vlašto

vičku a rychle s ni do teple svetnice. Zde ji položila na 

sve teple rame. Objimala ji, hladila ji a zahfivala svym đe- 

chem. Omdlela vlaštovička budila se jako z đlouheho spanku 

a hledela žive na všechny strany. Trochu zacvrlikala a de- 

kovala L jub ic i:

»Dekuji ti, dralia dceruško, jsi tak dobra, tak šle- 

chetna . . . .  Kdybys mne nebyla vzala do svetnice, byla 

bych uplne zahynula . . . .  urafela . . . .  O, jak jsem ti 

vdečna — — — «
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jen  Ljubice ji slyšela a s dvojnasobnou laskou ji k sobe 

privinula.

»Tešim se z toho, že jsem ti pomohla a vytrhla te z te 

očividne zahuby . . . .  Ne, ne, již te nikdy neopustim . . . . 

Zustan zde do jara v naši teple svetnici. Zustan! Budu te 

cliraniti pred zimou, budu te živiti a s tebou se mazliti. 

Zustan a vypravuj mi, proč neodletela jsi s ostatnimi vla- 

štovkami. Vypravuj mila vlaštovičko . . . .  Ejhle, již po- 

sloucham, jen začni . . . .«

Po techto laskavych slovech mala vlaštovička nekolikrat 

teskne zašveholila, zašveholila . . . .

— »Abych ti vypravovala, jak jsem uboha zde zustala 

a bidne stradala ? ! . . . .  O chci, s radosti. Jen poslouchej. 

Je to kratka povidka, ale pro mne smutna, žalostna. Nevim, 

jest-li ji pfečkam . . . .  Jen kdyby rychle minul pozdni pod 

zim a pak zima. Ach, pak . . . .  pak . . . . . .

— »Co bude pak? Co ? ! . . .«

»Vrati se moji mili rodice, moji druhove a družky 

jak zavane jaro. Ach, pak — — bude pro mne krasne, opet 

krasne . . . .« A vlaštovice vypravovala: »Včera z rana 

mely jsme všechny vlaštovky odleteti do teplych dalekych 

krajin, kde večne kvete kviti a kde je večne jaro. Jak jsem 

se radovala, tak radovala pomyšlenim, že i ja uvidim ty 

krasne krajiny a poletim pres ohromne lazurove more s ostat

nimi družkami . . . .  Predešleho dne jsme se dohodly, že ođ- 

letime rano s veže kostelni. Cely den letala jsem bezstarostne 

a tešila se na druhy den. Ani se mi ve snu nezdalo, že bych 

mohla z neopatrnosti trpeti nebo snad i zemriti. Jak jsem 

toho dne mnoho letala, a jeste neco . . . .  zapomnela jsem 

toho dne na slova sve matky, ktera často mi r ik a la : Dite,

nelitej dnes mnoho, radeji viče odpočivej, abys marne neplyt- 

vala svymi s ilam i. . . .  Ale ja mlada, vesela a plna života, jsem 

na to zapomnela . . . .  (3, kež bych nebyla zapomnela, o kež 

bych byla poslechla dobre rady sve matičky . . . .  Kdybych 

nebyla unavena, nebyla bych tak dlouho zaspala. Ba, proč 

jsem prave nešla prenocovati do matčina hnizdečka ? ! Ne, 

to jsem nešla, nybrž uplne zemdlena, chtela jsem užiti svo- 

body ješte v teto zemi a ulehla jsem, draha Ljubice, do 

prazdneho hnizdečka pod vašim krovem. Usnula jsem tvrde,

2
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a když jsem se probudila, pršelo silne a boufe začala ra d it i. . . .  

Vaštovky již davno, davno odleteIy, jen ja jsem se zde opo- 

zdila . . . .«

Ljubici bylo lito nešt’astne vlaštovky a proto ji chtela 

tešiti a uklidnovati, ale vlaštovka nemohla se upokojiti. Vy- 

pravovani ji ješte vice zarmoutilo. Po nekolika dnech ne- 

chtela ani šveholiti ani jisti, jen toužila, vzdychala.

— »O Ljubice, kdybych aspon na chvilku mohla zale- 

teti do naruči rodicu, jen na chvilku!« Moćna touha po ro- 

dičich naplnila jeji male srdečko. Chtela již i odleteti, L ju

bice otevrela ji okno, avšak spustil se lijak, podzimni li jak 

a neustaval . . . .  Tak nezbylo ji nic jineho, než zustati 

a rmoutiti se . . .  .

O tyden pozdeji — jednoho pekneho dne, když ustal 

desi a zimni slunce rozsevalo sve paprsky uvadlymi listy) 

našla mala Ljubice svou — posledni vlaštovičku mrtvou 

Ležela cela zkroucena a ztuhla, chladna. K otazce Ljubice, 

proč zemrela vlaštovička, odpovedeli jeji rodice :

»Viš, draha Ljubice, tva vlaštovička rmoutila se od te 

doby, od ktere zustala sirotkem sama jedina a osamocena 

od svych družek. Milovala prudkou laskou sve rodice i družky 

a proto toužila tolik po nich. Snad puklo ji srdečko z pre

velike touhy a žalosti . . . .«

Ljubice zaplakala po sve đružce, ve sve zahradce zako

pala posledni vlaštovičku a ješte dlouho na ni vzpominala 

i plakala nad jejim žalostnym osudem. Od te doby pamato- 

vala neštesti sve vlaštovice a milovala dvojnasobne sve ro

dice, neboi bylo ji jasno, že na tomto svete nikdo nemuže 

nahraditi jejich lasku ani na chvilku, tim  mene pro cely život.

V  V  V

A i l e k .
i.

»Kdo chce se mnou?«

Nikdo se neozval.

— »Tak?!« . . . .

A opet mlčeli.

— »E, vy jste pfec blahovi, prave deti . . . .  Proč se 

bojite? Koho se bojite? Snad nejste konečne svym ipany?

Tak na priklad . . . .  ja . . .  . Kdo mne muže co udelati . . . .
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kdo ?« povzbuzoval a vyzyval sve soudruhy Milek, aby s nim 

š l i ____ za školu.

A neni to žert jiti za školu. Pan učitel je pfisny muž, 

a vynecha li kdo bez pfičiny školu, — byva trestan, snad 

i citelne. A to boli, mnoho boli . . . .  Proto se tolik rozmyš- 

leli jeho spolužaci. Jedine naš Milek drži se vždy statečne. 

Neboji se nikoho. Neni to poprve, co je takovym. Mnoho 

a mnohokrat vabil tak statečne sve soudruliy a šel za školu, 

byl za to i trestan — ale pfivykl ranam, jak se rika, a již 

se jich neboji. Navedl již mnoheho ku zlemu pro podobne 

hlouposti. Mnohy jinak dobry chlapec dostal vyprask od sve 

matky, zustal bez obedu, ač pravym vinnikem byl Milek. 

Ejhle, i dnes vabi a svađi soudruhy k zlemu.

Dostal ovšem i Milek dosti trestu a rađneho vyprasku 

ve škole i doma, ale prave proto se stal zatvrzelym hrišni- 

kem. Lide rikali o nem ve vsi, že je to prirozenosti, kterou 

nelze pfedelati.

Rodice jeho zarmouceni byli proto v duši i v srđci, ale 

co platno? Nemohli ho proto pfec utlouci. Je to jejicli ditej 

jejich jeđinaček . . . .  Nikoho nemaji krome neho . . . .  nikoho 

krome . . . .  jedineho, sveho draheho — Milka . . . .  Prali by 

si i oni, aby byl lepši. Co platno ? Snad se polepši. Snad 

až odroste . . .  Tak tešili se den ze dne zarmouceni rodice 

Pevne doufali v polepšeni, ale Milek byl stale horši, špat 

nejši . . . .  Nebylo dne, aby neztropil nejakeho darebactvi 

Včera, když si hrali deti »špačka«, vyrazil Milek okno z ba-

revneho skla v kostele, predvčirem byl by se malem utopil

v potoku i se svym souđruhem Uiou. Predešle nedele spadl 

s pudy, ale na štesti nestalo se mu ničeho, jen roztrhly se 

mu uplne nove kalhoty. Ješte mnoho jineho provedi. Kdo 

by vypočital všechny je o darebnosti ?

Dnes zase chce jiti za školu. Toho boji se deti jako ži- 

veho ohne. Ale Milek dovedl je premluviti rozličnymi sliby.

— »Tedy opravdu nechcete?« pta se jich opet. Za chvili 

pokračuje lstive: »Každy, kdo pujde se mnou, dostane dve 

housky. Dve velke housky . . . .  tedy ? !«

To navnadilo všechny vesnicke ditky, jako se navnadi 

vosy na cukr a med. Po chvili rekne jeden :

— '»Milku, kde maš penize? A — a?!«

2*
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Nyní upreli všichni Ëàdostivë zraky na našeho Milka. 

Co rekne? Má-li peníze? Milek po rade premëri je svÿm 

jiskrnÿm zrakem, sàhne dustojnë do kapsy a zazvoni penëzi.

»Zde más, vezmi si a kup ihned dvë . . . .  Zde más 

i ty . . . .«

Když to vidëli ostatni, šli i oni hned za nim. —

II.

— »Kam puideme, Milku?«

— ,Kam ? !‘

— »Ovšem«, odpovëdël Milek.

— »Pojđme do lesa«.

— »Do lesa?! Tak daleko?! . . . .«

— »Ano«, odsekl Milek; »budeme jahody sbirati. Znám 

jisté a krásné misto, kde se vše cervená jahodami. Tam püj- 

deme. Souhlasite ? í . . . .«

Nikdo ani muk.

»No? !« — opët ptá se Milek. »Tedy jste ubožáci, opravdu 

ubožáci . . . .  Až se najíme jahod, pujdeme se trochu vykou- 

pati. Rozumëli jste ? Kdo se nechce koupati, nedostane dvë 

housky. Nie mu nedám. Jestë budu na nëho žalovati ve 

škole. To udëlàm . . . .  Tedy?!«

Nyni souhlasil nëkterÿ ze strachu pfed hrozbou a jinÿ 

opët proto, že chtël junaciti.*)

Když prišli do lesa, vypátral Milek ptači hnízdo na 

vëtvi jedle.

— »Ejhle, zde vybéreme mladé ! Kdo chce?« — opët 

vyzyval Mílek.

Všichni hledëli na strom se všech stran, ale . . . .  všichni 

se báli. Strom je vysokÿ a tenkÿ . . . .  ne, ne . . .  .

— »Kdo mi snese hnizdo, dostane pëtnik. Vidite!« Mi

lek hodil pëtnik pred soudruhy.

To lákadlo povzbuđilo jejich touhu po penëzich a Miclial 

Micheljič, nejlepši lezec, Splhá na strom.

Když se došplhal asi 3 m vysoko, spustil se rychle dolu.

— »Nepolezu ani za nie, nepolezu« - pravil — »strom 

je suchÿ, citil jsem, jak se láme . . . .«

*) dëlati hrdinu.
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— »Co — läme ? ! . . . .  Ale nebläzni, hlupče . . . .  Brrr« —

a vysloviv nejake zakleti, dal se säm do šplhani.

— »Nelez vyše, lame se, nelez . . . .«

Milek se jen smeje, šplha vyše a k r ič i:

— »Jste bläzni, hlupci . . . Puka vam vaše hlava . . . .

Ju ch ! juch ! . . . . Ha — ha — ha — — — Ja — se —

V okamžiku ležel Milek na hromade kameni, cihel, 

skla . . . V obličeji zakrvaceny ležel jako mrtvy. Krvi za-

lity mel oči, uši, usta.

Žil ješte nekolik hodin a pak dokona!.

Tak bidne dokončil Milek svuj mlady život daleko od 

domu rodicu. Kdyby byl jen o neco lepši, jinači, mohl byti 

šfasten i jeho rodice. Takto je zarmoutil a otravil jim  po- 

sledni dny jejich života.

V  V » v

T et k a .
(Črta ze t>si.)

I.

Dve rady bilych domku ubihaly do dalky, jako by byly 

srostly. Sem tam zastihuje lipa nebo kaštan svymi vetvemi 

a velevkami streehu a vetši dil štitu. Jest leto. Slunce praži 

a pali. Vesnička snive odpočiva. Tichost, nerušena tichost 

prodira se a objima celou krajinu. V polich lid žne, važe 

snopy a spocen a rozehrat naklada na vozy ročni urodu, 

kdežto my deti v te dobe uličnikujeme a zlobime na navsi 

u naši drahe »tetky«. Neni z naši prizne, nybrž naše sou- 

sedka, avšak již od detstvi ji vidime u nas a nazyvame ji 

z lasky naši milou, — »tetkou«. A ona stara, nemoćna, jen 

se usmeje, pohlednouc na nas deti a usedne na malou la- 

vičku, aby si zdrimla. Chvilkami ji probudi naš krik, pak 

malo zvažni a rekne vyčitave:

— »Ale, deti, to nedelejte, ale . . . . Kdyby vas videla 

maminka, hnevala by se, bylo by zle . . .  . Ale, však ja ji 

to povim. Ty, Anničko, utiš se«. — Tak nas karala, dle toho, 

co jsme provedli. Z počatku jsme se lekli, nebof matka je



— 22 -

prisna a kdyby na nas tetka žalovala, bylo by zle. Proto 

pokorne prosili jsme tetku :

— »Tetko, draha naše tetko, nezlob se . . viš, Anna 

neni vinna. Ja jsem ji honil a ona upadla, pak kfikla . . . . 

Nic se ji nestalo . . . .  opravdu nic . . . .  —  nežaluj na nas 

mamince, naše draha, mila, siadka tetko — — «

— »No, no, tedy jen, hrejte si dale . . . .  Tentokrat ješte 

nebudu, ale — « a  nyni nam dobra starenka pohrozila svym 

hubenym prstem. »Ale — ješte tentokrat vam odpustim . . .«

V takove chvili zazarila z ni všechna dobrota a obe- 

tovna starost na tvari. Vrasčite lice jeji se vyjasnilo a po

lilo bledym sotva znatelnym rumencem, odražejicim se od 

jejiho bileho čepce na lilave, ktery volne splyval s prave 

i leve strany po tenkem krku. Cely jeji zjev mel pak pro 

nas stonasobnou cenu. My jsme ji hladili po tvari, mazlili se 

s ni i libali, a ona nam oplacela naše laskavosti, usmivala 

se slzic, usmivala . . . .  To na nas viče pusobilo než matčina 

brezovka. Meli jsme tak radi naši sousedku — byla již sta- 

renkou okolo 70ti let — že jsme ji meli za naši skutečnou, 

pravou, milou a drahou »tetku«.

II.

Naše »tetka«, čili jak ji zvali ve vsi, Jana Andrišina, 

byla zahy ubohym sirotkem. Nemajic nikoho sveho, pone- 

chana sama sobe, bydlila brzy u tech, brzy u jinych dobrych 

lidi, kteri ji prijmuli z milosrdenstvi pod svuj krov a prijali 

ji do prace pro jeji nežnost a obratnost. Dobyvajic sobe 

takto sveho denniho chleba, seznamila se s Andrejem, ktery 

si ji oblibil a vzal . . . .  Sešli se dva sirotci, ale meli praco- 

vite ruce, kterj^mi vydelali tolik, že mohli poctive byti živi 

a vystaveli si domek vedle našeho. V tichem domku dosahli 

velikeho stari. Sami dva žili tam den ze dne spokojeni, bla

ženi — — — Tak až do dnes. Andro odešel s našimi na 

pole a starenka hlidala nas deti. To byvalo často za rok. 

Dny, mesice a roky utikaly, nevracejice se, a jak jsme đoru- 

stali, silili, tak starla naše »tetka« a slabla. Jeji Andro ješte 

se jaks taks držel, ale ona očihlede schazela. Když odchazeli 

jsme do mesta na vyšši školy, nemohli jsme zapomenouti na 

■naši tetku. Kolikrat jen nam rekla:
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»Déti moje, moji drazí a mili miláckové, vzpomínejte na 

vaši starou tetku, vzpomeñte si . . .  . Jest již stará, ale vás 

má dosud velmi ráda, dosud . . . .  Milovala vás, dokud jste 

byli jesté holobradí — « (a tu ukázala mrštnou rukou, kolik 

nás bylo) —, »ovšem, ovšem, tecf jste již velcí, odrostlí . . . .  

Mili, m ili . . .  i já jsem byla mladá — — « Pri pomyšleni, 

že i ona byla mladá, zarmoutila se a vzpomínala. Když po- 

hlédli jsme do její ustarané tváíe, spatíili jsme, že jí oči 

slzí. Slzy se množi, starenka se odvrátí na chvilku, po tajmu 

si bolestné vzdychne a otre slzy.

— »Proč, tetko, proč plácete? . . . .  Drahá tetko, proč 

jste smutná? . . . .« — —

Jako by se vzpamatovala, odtrhne se tetka od smut- 

nych myslének, usméje se, a aby nás upokojila, rekne vesele:

— »Nic, mé déti, nic . . .  Yzpomnéla jsem si na svou 

zemrelou matičku . . .«

— »Matičku ? ! . . . . «

— »Ovšem«, — odpovédéla krátce a umlkla. Vždy krátce 

prestala, když si vzpomenula na své mládí, jako by litovala, 

že jí mládí bylo macechou.

III .

D ííve než jsme odjeli do vyššich škol, šli jsme se roz- 

loučiti s tetkou. Ale jak ?! — ¿né uplynuly, bližilo se zárí 

a my dle obyceje i se všemi domácími sedávali na návsi, 

jako dokud jsme byli malí . . . .  Prišla i starenka. Anna, jako 

nejstarši, začala :

— »Tetko, drahá naše tetko, my pujdeme do mé- 

sta . . . .«

— »Ale ?«

Pohlédla na nás, jako by nevérila.

— »Tetko, budeme na vás stále vzpomínati, stále . . .«

Opét na nás pohlédla a sotva, sotva Septá:

— »Moje dítky, jdéte, jdéte, ale nezapomeñte, nezapo- 

meñte . . . .  Vzpomínejte na vaši starou tetku . . . .  Jest již 

stará, ale vás — — náhle prestane, preruši naš hovor a 

slza za slzou smácí jí líce . . . .
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I  my jsme sesmutneli. Jakysi dosud neznamy žal spou- 

tal nam srdce. J iž  chteli jsme se ptati proč ? - když pre

stala tetička plakati a misto, aby pokračovala v prerušene 

reči, počala nas hladiti po tvarich, laskati . . . .  Smutnym, 

ustaranym hlasem sotva slyšitelnym pokračovala, jako by 

hovorila sama se sebou:

»Tedy me opoušteji i tito milačkove, všichni mne opou

šteji . . . .  Prave teđ, když mam nejpeknejši vzpominky . . . . 

prave ted . . . .  A tak mam vas rada ! Mejte se dobre! Jen 

nezapomente na mne . . . .« Starenka sesmutni a nahle zbledne.

Druheho dne naše tetka se roznemohla. Andro nam 

jen pošeptal:

»Nemoćna je vaše tetka, velmi nemoćna . . . .  Ale, co 

chceme: starost — slabost, co chceme — — — «

Za tyden psala nam matka, že naše tetka um rela:

— »Zemrela, mile deti, vaše tetka, však se na ni pamatu- 

jete, Jana Andrišina, ktera často vas opatrovala . . . .«

Nas ta zprava rozčilila a pohnula k slzam.

* *
*

Nyni po mnoho a mnoho letech zda se nam často, že 

vidime, jak se beli dva nizke domky v nedohledne dalce . . . . 

Slunce praži a pali, a nas hlida tresouci se naše dobra »te

tička« na hlave s bilym čepcem . . . .  Jako by k nam znel 

mekky a stfibrozvuky starenčin h las :

»Ale, deti, nedelejte to, ale . . . .« a jak ji kane slza za 

slzou s oči, vyfkne-li, že byla mlada — — —

Vzpominky na ni probudi se a oživi zelena naves i 

pekna vesnička, v ktere dfime všechno kouzlo a puvab . . . . 

a jakysi tajny hlas naplnuje naše srdce spokojenosti, když 

chveje se a šepta listi lipove i kaštanove, prikryvajic stfechu 

a vetši dil pručeli domku naši v pravdč mile i drahe — 

»tetky« . . . .

V  V  V
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Ondrcjap sen.
U hospodare Ivana Ivančeviće meli jedinačka Ondreje- 

Milovali a opatrovali ho jako zritelnici oka sveho. Když 

Ondrej odrostl, posilali jej do školy a když nebylo školy, 

učil se orati a jinym rolnickym pracim. Ale Ondrej špatne 

ve škole chapal a ješte špatneji konal praei. Byl liny a prace 

mu nevonela. A otec — jako otec, z počatku jej učil, ukazo- 

val mu, protože doufal, že se polepši, až bude starši. Ale 

mylil se.

Dnes je čtvrtek a u stareho Ivančeviće plne ruce prace. 

Snih davno stal, zeme osušena a proto treba ji preorati pro 

jarinu, pro bilou pšeničku.

»Jdi, Ondreji, preoraš pluhem kousek pole za naši za- 

hradou. Do poledne mužeš byti hotov a odpoledne pojedeme 

společne na velke pole, tamto za salaši«.

Ondrej prikyvnul hlavou, že chce a vydal se do prace. 

Když byl na miste, povystoupilo slunce vyše a mile ozaro- 

valo zemi a vše vukol. Bylo mu tak blaže, když hledel na 

to velebne divadlo. I  skrivanci byli veseli a prozpevujice 

vznašeli se vysoko, načež nahle spoušteli se dolu. Pohližeje 

na vše, postal chvilku, avšak vzpomenuv si na prikaz otcuv, 

pobidnul kone, vyoral brazdu i druhou. Když dooral k okraji, 

pomyslil si: »Proč se zde potim? času jest dost, — nač jest 

odpuldne!« — Pusti! kone i pluh a ulehnul na poraženy 

doubec. Bylo mu velmi prijemne a krasne, kđyž tak odpočival. 

Slunce stale mocneji a mocneji vysilalo teplejši paprsky. 

Nechte privrel oči a premyšlel, jak se v nedeli pekne obleče, 

aby lide videli, že neni ledajaky. Všichni budou na neho 

hledeti a rikati : »Ale je to pekny chlapik! . . . . «  Zatim ve 

chvilce usnul . . . .
*

Pred nim rozkladalo se pole, velike pole plne zlatych 

klasu. On drži v ruce srp a nekdo pobizi ho ku p rac i: »On- 

dreji, pričifi se, nepožneš-li toto pole, — nedostaneš obedu !« — 

a on se chopi hned prace, žne a žne . . . .  Pot mu promočil 

již košili i oblek, jest unaven a on nepožal dosud ani petiny 

pole. J iž  je poledne, ma hlad i žizeh. Nekdo ho stale pobizi
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a ñutí do práce: »Ondreji, ciñ se, nepožneš-li pole, neđosta- 

neš obédu!« Ó, jak mu je težko! Pot se z ného lije, padá 

slabosti a umírá hlađeni i žizni. »Beda mné!« — naríká — 

»dejte mi honem kousek chleba«, prosi toho, ktery ho stale 

ñutí k »práci!«

Ale ten opét p rav il: »Pracuj! Nejprve se muč, vydé- 

lávej, pak ti dam. Proč by mel jisti lenoch ? A to jsi t y ! 

Kolikrát jsi zevloval a tropil darebnosti, kdežto tvuj oteo 

se namáhal a mučil, jen aby té uživil. Ty se dovedeš jen 

pékné obléci, vstrčiš mee do kapes a procházís se po vsi.

Priteličku, od toho se neuživiš ! Snađ tak dékujes otci za do-

brodini ? Snad za to té otee živ i? Muč se teđ i ty ! Pracuj,

speehej, cheš-li jisti! . . . .«

Josip Anschau. Z pastvy.

»Chci, chci, jen mi poprejte troehu oddechu, kousku 

chleba a kapky vođy«, prosil Onđrej cely unaveny, odpočivaje 

na chvilku.

Ale neznamy uchoiiil jej za šiji, zatfasl nim, — — pro

budi se . . .  . U neho stal otec, ktery privolan byl jeho 

plačem a narkem ze spanku.

»0, dekuji ti, otče drahy, že jsi mne probudil z težkeho 

a neprijemneho sna. Od teto chvile budu pracovitejši, po- 

slušnejši a lepši. 0, đrahy otče, odpust mi dosavađni provi- 

neni!« — Otec ho pohladil, neveda, proč to mluvi. Když
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mu vše vypovedel, povzbudil ho otec, zasmal se od srdce> 

zaradoval se v duchu, že jeho jedinaček pfišel k rozumu 

a slibil vzdati se lenosti.

*

A verte, pomohlo to. Od te đoby uplynulo mnoho, mnoho 

let, naš Ondrej odrostl, vyrostl a s nim rozširil se jeho dum

i hospodarstvi. Stal se rolnikem — nejbohatšim človekem ve 

vsi, ale i nejpracovitejšim a nejpričinlivejšim. Když jej spo- 

luobčane potkavali, v tipkovali: »Jak jsi sobe pomohl?« —

odpovedel j im : »Ach, pratele moji, naučil mne tomu Neznamy. 

Dekuji mu za to nastokrat, že me tak poradne uchopil za 

k rk ! To mne učinilo štastnym a zahnalo ode me ten ne- 

pekny — Ondrejuv sen«.

V  V  V

Slanec.
Jak se podivili prvni lide, když vstavše jednoho jitra, 

spatrili ztuhle zamrzle prameny, močaly, potoky a reky. Na 

povrehu utvorila se jakasi tvrda i pevna kura. Je zima — 

kruta zima. Zamožni lide hned poručili svym sluhum, aby 

do všech peci prikladali a pani se ohrivali. — Chudi lide 

schoulili se do svych skryši a cvakali zuby krutou zimou. 

Nikde v chyši ani kouska trisky ani polinka, aby se zato- 

pilo na ohništi . . . .

Ubožaci mrznuli stale viee, zimou modrali a hlasite 

plakali. Nemilosrdna zima dychala ješte prudčeji a zalizala 

pod nehty, do rukou i nohou a pod celou kuži na tele.

— »Beda, beda . . . .  zmrzneme všichni mrazem . . . . 

bidne zahyneme!« — volali, kvileli a narikali.

Vskutku. V piil hodine slyšeti bylo bolestnv narek 

a vzlykot po celem svete. Zimou byli lide skrehli a leželi 

jako bez života. Plač — bolestny a mocny plač, kterym 

vše vzlykalo a narikalo jako boure, ozyval se hlasite . . . . 

moćne . . . .  a odražel se od sten jeskyni . . . .

— Slunce — velike a jasne slunce, hledelo tiše s vyše. 

Dosud obstaravalo jen jednu praci, svitilo ve dne.
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Mocny plác dostihnul až jeho vysin.

— »Ne, ne . . .  . tak to nemuže déle trvati. Jako by 

mne trnim bodal, vidim-li muka téch ubozáku« — pravilo 

slunce a slzy z jeho okrouhlého lice mísily se s mocnymi 

vzdechy. Bylo téeh slz stále hustéji a hustéji a byly vrelé, 

jako žhavé uhlí. Když jich bylo mnoho, poručilo slunce svym 

svétlym paprskum, aby se vykoupaly v té vrelé vodé a tak 

teplé je vyslalo dolü k ubožškum, aby je ohíívaly a objí- 

maly po celém téle . . . .

Teplymi paprky ihned . . . .  ihned oživla priroda a le- 

dová kñra tála, . . . .  uboždkum zavanul novy život — na

stalo jaro.

Od té doby slunce nejen osvétluje, ale i — hreje, a to 

vše jen k vúli ubožakum . . . .

Ó, divné . . . .  slechetné slunce !

V  V  V

Kamenné srdec.
Jednou našli lidé — jak mi vypravovala moje matka — 

srdcovity kámen. Prohliželi ho ze všech stran. Kámen, a nic 

jiného. Ptali se ucenych lidi, čemu je podoben a co to jest?! . . .

Všichni mlčeli. Nemohli usouditi a nevédéli, co by rekli. 

A tu — pouhou náhodou — vyskytl se mezi lidem již pro- 

sedivély staíec s dlouhou bilou bradou. Prišel nepozorované 

a pohližel znalecky na ty, kdo si lámali hlavy nad tím 

nálezem.

— »Moji drazí . . . .«

Všichni se ohlédli a vénovali svou pozornost tomu cti- 

hodnému starci.

— »Moji drazí, odpusfte, že vás vyrušuji z vašeho zkou- 

mání. Jen chvilku mne vyslechnéte. Skončim brzy, co chci 

vám povédéti nekolika slovy. Je to krátká povídka . . . . 

Na tom misté, kde stojíme, žil totiž kralevič, král, bohaty 

clovék — ne-li vic. Nepamatuji se již presné, ale byl velmi 

bohaty, tak že se mu všichni korili až k zemi, mél velkou 

moc nad tehdejšimi lidmi, kteíí tfásli se pred ním a vyko-
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návali každy jeho pokyn. J iž  jako malé décko poroučel 

v domé dle obyceje otee.

— To ehci . . . .  To poroueím hned . . . .! a vše mu- 

sílo se státi.

Stávalo se, že nékterou žđdost nebylo lze vyplniti, ale 

on to ehtél a musilo se to státi, kdyby to i bylo »z oka — 

do boka«*).

Umrel mu otee a všichni jeho, mladík zústal sám a vše 

dédil . . . .  oliromné jméni i celé království.

Co udélal nejdfíve ? Shromdždil všechen lid, vsechny slu- 

žebniky a svó poddanó.

— »Chci, abyste mne nazyvali ode dneška »velmožnym«.— 

Kdo na to zapomene — hlava dolu. Ted se klidte domu a 

rozhlaste to po celé zemi. Hned!«

Všichni trikrát padli pred ním na tvár svou a odešli.

— ,,Velmožny . . . velmožny . . . .  velmožny . . . .“ hlasité 

liovorili: ,,Velmožny, stane se dle tvé vule !“

Prišel pékny a teply den. První zimní paprsky slunečni 

pohrávaly z usmivajici se oblohy, sníh se tfpytil jako dra- 

hokamy a »velmožny« — jak ho obyóejné nazyvali, sedél na 

prestolu. V tom otevrely se dvéfe a sluha oznamoval:

,,»Velmožny«, prosim pokorné, tu pfede dvefmi ceká 

néjaky ubohy poutnik ze sousedního království a prosí o 

milost vaši »velmožnost«“.

— »Af vejde!«

Vešel clovék v prostém odévu.

— „Dobrého dne píeji, neznámy pane ! —“

— »Co? ! — Jak mluviš? ! — Tuláku !« — vyrazí ostrym 

a prísnym hlásem velmožny.

Zatim pravil prosty clovék dále :

— „Odpusf, jest-li jsem ti néóím ubližil. Myslím, že ne, 

ale konecné, jak je tvá vule — — —“

— »Pomoć! Vyved’te jej ven a uvrzte do podzemni 

temnoty. Dfíve jej však spoutejte v okovy ! Hned!«

Prosty clovék se bránil, ospravedlñoval, ale marné. Slu- 

hové priskočili a ihned vykonali rozkaz.

*) Chorvatské porekadlo.
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Teže noći zdalo se tomu ukrutnikovi, že bdi. V tom se 

otevrely dvere a jim i vstoupil onen poutnik a rinčel okovy. 

Kral se probudil. Chtel volati o pomoć, ale hlas uvaznul mu 

v hrdle. Chtel skočiti z postele a svolati sve sluhy, ale ne- 

molil se ani linouti. Ležel ve smrtelnych uzkostech; spou- 

tany poutnik zavrel za sebou dvere a pristoupil až k jeho loži.

— „Neboj se, človeče! Nechci ti ubližiti. Clici jen se- 

jmouti tyto okovy“. Snimal si okovy, ktere rinčely a zvučely 

tak silne, že velmožny skrčil se v posteli do klubka a stra- 

chem sotva dychal. Nyni poručil mu poutnik, aby povstal 

z lože.

— „Vstaii ! Dosti jsi se navalel na tom krasnem hed- 

vabnem lužku. Dosud jsi nad miru užival v hojnosti a nyni 

si vymenime mista na nekolik dni. Budeš spati v tmavem 

vezeni a ja budu vladnouti v techto krasnych komnatach a 

sobe odpočivati . . .

— »Ach prosim, prosim ponižene . . . .  odpusite . . . 

od — pusi — te . . . .« — vyražel tresavym hlasem.

— „Tak to musi byti. Neni pomoći“.

Poutnik vytahnul jej z lužka a daval mu na ruce a nohy 

okovy i retezy.

— „Tak . . . .  Nyni jdi do temnice . . . .  jen jdi !“

— »Nechtejte . . . .  ach, prosim, prosim, prosim poni

žene, pokorne . . . .  Mejte slitovani . . . .  Vše vam dam . .  . . 

Jen nejednejte se mnou tak ukrutne, sejmete ty fetezy a težke 

okovy«.

Marna byla jeho prosba a všecliny prisahj^. Musil s pla

čem, smuten i zdrcen do studeneho a temneho vezeni.

— »O, zde je hrozne . . . .  zde umru mukou. Prosim, 

milost pro — pro — sim — — — «

V tom se probudil.

Vfely pot lil se z neho, jako by byl v teple lažni. Prsa 

se mu dmula, tiže neodstupovala z jeho hrudi.

— »O, to byl hrozny sen. Vzhuru! Sluhove!«

Jak to vyslovil, stali u neho sloužici.

— »Polovice vas pujđe do vezeni« — pravil zlostne a 

zufive — »a polovice zustane vas zde a pripravite pilu, se- 

keru a špalek. Potrestate včerejšiho hosta«.
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A kđyž nikdo nic nerika), zasmal se : »Ha — ha — h a ___

Ten ničema chtel mne potrestati, ale počkej, ty mudrci, ted 

ti to odplatim. Počkej, zapamatuješ si to na veky . . . .«

— „Zde jsem, čeho žadaš ?‘r — pravil dustojne a velebne 

poutnik v okovech a doložil : „Chceš mne treštati jako pro- 

vinilce . . . .  A proč ? Jen proto, že jsem ti chtel rici pravdu. 

Jen pravdu, abys nezpychnul, abys byl pokornym — člove- 

kem . . . .“

— »Dolu s nim ! Dolu ! Hned !« — poroučel rozkacen.

Sluhove chteli se nan již vrhnouti.

— „Zadržte !“ - pravi zajatec tiše a všichni stali jako 

prikovani.

Vida to kralevic, vlastne kral a bohaty človek, — co 

se stalo, — skočil sam, pozvednul ruku a chtel ji mavnouti.

— „Ustan a dokud čas, polepši se!“

— Nebylo času, rukou zamavl. V tom rozkotalo se vše

a nezustal kamen na kameni, vše bylo zničeno a srovnano

se zemi. Pastvina — hola pastvina prostirala se v tom miste

a uprostred bylo videti lidi, kteri prohližeji nejaky nalez.

— Lidi, to jste vy a nalez jest od zvrhleho tvora — 

kamenne srdce . . . .  uplne puste a bezživotne je nyni ka- 

menne srdce, ktere jej uvrhlo na onen svet do pekelnych muk*.

— „Uvrhlo na onen svet do pekelnych muk“ — vykfikli 

a ohliželi se po ctihodnem starci, jenž zmizel.

V  V  V

Vitr .
Stalo se to tenkrat, dokud se myslilo, že všichni lide 

jsou mekkeho a mileho srdce. Nebylo povodni, nepršelo, nybrž 

den ze dne byly tiche dny, slunce zlate paprsky vysilalo, 

lehky — mirny a prijemny veterek ochlazoval spocene hrudi 

a šeptal nejakou milou a nade vše prijemnou pisen.

Jednoho dne, — bylo to pod večer, — šeptal vetrik a

nesl na kfidlech svych prvni niti temne noći, privlekl za

sebou na šedy obzor prve livezdy a hledal, kde bydli dobre 

ditky. Nejpozdeji pfinesl na zemi sen, ktery rozprostrel svou 

baječnou moc, lide zavirali vička a — usinali.
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.Tešte mnoho jineho mel vetfik na praci . . . .  neumorne 

pracoval —

Bylo as 10 hodin v noći. Protože byl pozdni den listo

pad ovy, byla uplna tma. Husta a černa noc se rozprostfela, 

když vetfik dorazil do jiste vsi. Male domky, s naklonenymi 

krovy čnely divne do tmy, bledy dym vystupoval, kde ze 

zastfeneho okenka tfpytilo a kmitalo se svetelko.

Rudolf Valič. Ohlebova pec a chyše.

Veterek usedl na zevnejši tabulky okenni. Usedl, cliteje 

si odpočinouti.

V teže ehaloupce odpočivala na loži nemoćna, u niž 

sedela slaba divenka. Stafena tfasla se zimou a mala divka 

zahrivala svou rukou ruku matky a dycliala svymi malymi 

usty, jen abjr zalifala — by£ i jen malo — nemocnou. I ona 

byla slaba a bleda. V cele svetnici b jia  velika chudoba a ja- 

kesi mrtve — hrobove ticho.

Veterek se skrčil. Zamrazilo ho u srdce.

— »Počnu odtud. Vidim . . . . o, vidim zcela dobre, že 

pfebyva zde bida a protože nemohu jim pomoći, vzdalim 

se a pozvu anđela sna, aby je posilnil peknym a prijemnym 

spankem. 0, začnu hned . . . .«

Vetfik zavanul — - —



-  33 -

Sotva proletel nekolik domku, uslyšel z jednoho hluk 

hadku, nadavky . . . .

— »Co ty . . . . co ty mne mužeš . . . . h a ? ! č i mysliš, 

že jsi-li mym otcem, jsem ja tvym otrokem — ha ?! Ven — 

vyhodim te . . .  .c a vlastni syn vyhanel sveho otce.

Vitr zkamenel užasem. Trny — ledove a smrtici trny 

probodavaly jej. Rozlitil se nad tim černym nevdekem a ne- 

spravedlnosti lidstva

— »Zda-li jest ditete, ktere by nectilo rodicu?! — Ne, 

ne, . . . .  to nemuže byti!«

Od toho okamžiku, vetrik uplne rozhnevan a pln besnosti 

začal foukati, buraceti a trasti tou chyši. Jeho buracenim 

trasly se balvany, padal rakos se strech — a byvaly vetrik — 

promenil se v mocny a silny vichr, ktery sehnal nad hrišnou 

chyši mohutne mraky, lijak, blesky — bouri a vyvratil ji ze 

z ak ladu----

Do dnes, — kdekoli shleda nejakou ničemnost — vzplane 

a zurive lame co dopadne, neohližeje se na nikoho. A tak 

pro jednoho ničemu trpi mnoho lidi.

Vitr jest od te doby tvrdeho a nemilosrđneho srdce.

V  V  V

Zimni po\?idka.
Mužete si pomysliti, jak se Zlata potešila vypravovanim 

sve matky, ktera ji obširne popisovala svou zitrejši cestu. 

»Pujdu hlavni ulici na konec mesta, kdež navštivim naši starou 

Nenu. Ovšem — cesta k jejimu domku vede malym lesikem, 

v kterem tež v zime neni ani reči o vyšlapane pešince.« —

»Tedy, jak chceš tamtudy jiti maminko?« — ptala se 

zvedava dceruška.

»Jak? Mne je to velmi snadno. Jeste dokud jsem byla 

mala, jako ty nyni, hravala jsem si často v tom lese a po- 

slouchavala zpev ptactva. Stara Nena hlidala mne u sveho 

stada ovci, abych se nekam nezatoulala, a tak jsem se již 

tehda naučila tam znati kažđy lesni strom. O uboha Nena! 

Ted onemocnela.«

«Jest-li to ta dobra babička, ktera nam nosila zeleninu, 

mleko, syr a jine veći?«

3
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»Ano, dite. Ona je to. Vidiš, jin i lide to tak nedëlaji. 

Ti každe nedële nebo čtvrtka jdou do trhu a kupuji tam po- 

trebnou zeleninu a čeho treba pro domov. I  ma matka tak 

činila. Když jednoho dne se vracela z trhu, vidëla, že ji oče- 

kâvâ nëjakâ starenka s košem na hlavë pred vraty. Nabizela 

ku koupi témër celÿ koš. »Kupte, pani,« — pravila starenka — 

»na trhu jsem nemohla nie prodati. Všechny ostatni prodaly, 

jen jâ jsem neprodala, protože jsem se opozdila. A to 

vite . . . .«  — starena zaplakala. »Vite, clovëk . . .  chudâk . . .  .« 

Starenka se tak rozplakala, že nebyla, dâle reci moćna. Cela 

se trâsla plačem.

Když se uklidnila, ptala se mâ matka, kolik chce za celÿ 

koš. Starenka upokojena vdëcnë pohlédla mé matce do oči. 

»Dëkuji, dëkuji . . . .  Ô . . . .!< — Nena spjala ruce a mlu- 

vila pro sebe. Pak doložila : »Budu miti aspon tolik, abych 

ho mohla slusnë pohrbiti . . . .«

»Pohrbiti ? ! Koho ? Pohrbiti ? ! «

»Slyš jen, Zlato. Napadalo mnoho snëhu a Nenin muž 

odešel râno do mësta, aby prodal trochu zeleniny. Prodal 

hned a vracel se k domovu. Snih padal a sypal se silnë, aie 

starec sotva kračel. Šfastne vyšel z mësta a pak môl prejiti 

lesik. Unaven sotva nohy vlekl. Sily ho pocaly opouštčti a šla 

na nëho jakâsi drimota. Usedl. Odpočinek se mu zalibil. Snih 

se stâle sypal . . . .  chladnÿ, vitr vanul holÿmi vëtvemi a vše 

to uspavalo unaveného starce. Starec usnul üplnë, pevnë a 

tehož dne našli jej lidé zmrzlého a donesli jej k Nenë. Ubohâ 

Nena! Narikala, velmi narikala. Z rana naložila vše ze 

zahrady a donesla do trhu. Opozdila se tam, proto nâ-

hodou setkala se s m a tkou--- Byla jsem tehdâ jeStë malâ,

aie pamatuji se na vše. Od té doby dochâzela k nam Nena 

pravidelnë dvakrât za tÿden a dodâvala nâm potrebnou ze

leninu. Byla to jeji vyživa. Mêla nëkolik ovci, které pâsla 

v tom lesiku. Nëkolikrât rocnë šla jsem s matkou k Nenë, 

a smëla jsem pak zustati tam celÿ den. 0, jak se mi tam li

bilo na cerstvém vzduchu ! Chodila jsem tam rada a Nena 

më hlidala jako zritelnici svého oka. TecT chudâk stünë. 

Musim k ni jiti zitra, abych vëdëla jak je ji a čeho potrebuje, 

abych ji pomohla . . . .  Pujdu râno, nebot’ dnes jest j iž pozdë «



Venku spouštely se mraky a z nich sypal se drobny, bily 

snižek, ktery usazoval se na jehličnatych vetvich a pokryval 

stfechy domku.

»Maminko, maminko draha . . . .«

»Co ehceš? Rekni!«

»Yiš, i ja maminko,« — Zlata se lichotila — »i ja bych — 

s tebou. Viš,« — rychle dodala, — »ja se teple obleknu a — 

budu pozorna, aby se ti neco neprihodilo na ceste. Snili — 

zima — molila bys i ty zmrznouti, maminko.«

Maminka se zasmala srdečne te reći a starosti. Te noći 

zdalo se Zlate, jak kračela za matkou a jak jim vrzal snih 

pod nohama . . . .  vrzal.

Nastalo snežive, zimni jitro. Dobre zaobalena šla matka 

s deštnikem v ruce a za ni hopkovala a kračela mala Zlata. 

¡Snih se sypal huste a padal jim do tvari, na cestu, stromy 

a pole, ale ony kračely spešne a rychle pres lesik k sve ne

moćne Nene.
V  V  V

V zlatem kralo\>st\?i.
Stromy i đomy, i kameni pred domem i vše . . . .  ach, 

vše . . . .  Vše to bylo z ryziho zlata.

I  stalo se, že sam kral toho kralovstvi trestal za nepo- 

shišnost nejmladšiho syna sveho tak, že jej dal zazditi do ka- 

menne veže vedle zlate. Zavrel jej, zavrhl. Neuznaval jej 

viče za syna.

To pohnulo kralevičem. Toulia po slave a cti, po vlade 

nad ostatnimi, hlodala mu na duši a on zanarikal . . . . za- 

plakal horce. Tak plakal, že se zdi veže rozpukaly a jeho 

slzy tekly proudem, rekou . . .  A ta reka bourila, . . . . 

trhala. Hnala se zurive na zlate dvory . . . .  uderila zurive. 

rvala z nich hojne zlateho prachu a odnašela ho žadostive___

Plač kraleviče ustava na chvili, když si vzpomina, že se 

již nikdy nestane kralem, když si vzpomina na ztracenou čest 

a lesk, zaskripa zlostne zuby a zarve strašne pln linevu.

V takovych chvilich otrese se vzduch i stromy, rozvlni 

se more, reky i jezera a vše — vše . . . .

Rikame, že jest boure a to ten neš£astny kralevič se 

msti — zlatemu kralovstvi.

V  V  V



Žadost.

Byl pekny, podzimni den. Sežloutle listi šumelo a pa

dalo se stromu, babi leto pradlo sve tenounke pavučinne niti 

a nejaky již starši muž, opirajici se o liul šel od domu k domu.
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Ruđolf Valić. K povidce »Žadost«.

Mitro Milošev žebral takto cely den neumorne. Podvečer 

usedl na usušenou otavu, žvykal obdržene skyvy chleba a 

vrouci slzy kanulv mu 11a tvare. Bylo mu težko okolo srdce, 

narikal na svou bidu. Když se najedl, pfemyšlel o dosavadnim 

životu a umorene telo pozvolna se upokojovalo a ukladalo 

na tom lužku.

i
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Najednon se mu zdalo, že hori nebe a velike plameny 

plapolaji po celem okoli. Vše mocneji a mocneji hori a tu 

slyši, jak krasne zvuky vznešene hudby zavznely:

»Mitro . . . .  Mitro Miloševe!«

»Kdo mne vola? Co chcete?« — pta se rychle.

Jakysi silny, tresouci se stary hlas ozval se dale .

»Mitro ! Vidim, že se diviš, ale neodkladej đloulio a rci, 

čeho si nejvice preješ a tve prani se splni. Rychle rci, neboi 

je kratka doba čekani, ale dlouhe jsou nasledky«.

»Preji si« — a Mitro se zamysli — »preji si, aby se vše 

vyplnilo, co si budu prati.«

»A< se stane, ale pozor, co smiš a čeho nesmiš si prat*!« — 

Ođpovedel tajemny hlas, hudba ustala a s oblohy zmizel 

ohen . . . .

Mitro Milošev pral si ihned pekny palac a aby se stal 

nejbohatšim človekem na svete. Jak vyfknul prani, již stal 

pred nim skvostny palac a byl naplneny bohatstvim. Vzal 

svou žebrackou hul, zahodil ji za palac, do nehož ihned se 

uvelebil a žil v nađbytku všeho, čeho si pral. Z počatku ne- 

veril sam sobe, jest-li to pravda nebo sen. Ale kđyž videl, 

kterak sluhove vyplnuji každe jeho prani, že vše presne jest 

vždy vykonano, když videl jak pokorne všichni jsou ochotni 

k službam, prestal pochybovati. Co viče, počal veriti — sam 

sebe presvedčovati, — že žil tak od jakživa a že neni pravdou, 

že by byval žebrakem. Na svuj bidny predešly život nikdy 

nevzpominal. Proto neni divno, že když jednoho dne prišel 

otrhany žebrak prositi o ahnužnu, dal jej vyhnati.

»Ven zahaleči! Kam bych prišel, abych se s každym 

de lil!«

Z dlouhe chvile a zahalky staval se zlym, netrpelivym. 

Nic se mu nelibilo, nikdo mu nebyl vhod. Krome toho se 

neustale obaval, aby mu neukradl nekdo pres noc majetek — 

a tak den ode dne staval se nespokojenejšim. V te nespoko- 

jenosti se tak utvrdil, že dal každeho treštati pro jakoukoli 

maličkost. Konečne si pral stati se kralem teto zeme.

I  stal se skutećne kralem. Nyni nastala jina doba jeho 

života. Poroučel, užival, veselil se . . . .  a vše, čeho si jeho 

srdce pralo, se mu vyplnilo. Jen jednoho se mu nedostavalo, 

to byla — spokojenost. Vedel dobre, že je to peklo, mučirna.
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Premyšlel, čeho by si mel prati, aby se i te dodelal. Ale čim 

vice premyšlel, tim lepe poznaval, že je človek — a£ bohatec, 

hodnostar nebo kral — krome toho ubohy tvor. — V te dobe 

križovaly se po oblože blesky a zahfmelo. Leskly palac Mitry 

Miloševa sesul se a zmizel s povrchu zemskeho, po jeho kra- 

lovstvi nebylo ani stopy a on zustal ubohy i bidny v roztr- 

hanem odevu. Když se ohledl a protrel ospale oči, spatril, že 

skutečne se pokryla obloha temnymi mraky, že se križuji 

blesky, že počina pršeti, a vše to, — to prani — že byl jen — 

pouhy sen.

Rychle vstal, sebral sve cary a žebrackou hul a šel, ahy 

se skryl nekam pred nepohodou.

Když druheho dne opet šel od domu k domu prose o al- 

mužnu, prišel k jakemus domku, z ktereho vyšlo devčatko 

a podalo mu almužnu.

»Dekuji ti, dite! Preji ti všeho dobreho! Slyš jen a po- 

slechni mne. Naskytne-li se ti v živote štesti, nežadej vice, 

než čeho ti treba, a neprej si zejmena ničeho, co se vyplniti 

nemuže«.

Tak dekoval od te doby každemu — Mitro Milošev.

A byl spokojen se svym osudem.

V  V  V

Alha
Stalo se to davno — davno. Prvne počalo padadati listi 

se stromu.

I  rekl jeden listek.

— »Dost — dost dlouho jsem byl zelene zbarveny a na 

te nevdečne vetvi. Dosti jsem byl zeleny a okrašloval jsem 

tento svet. Nač mam okrašlovati svet, ktery mne neochra- 

nuje, nebrani uplne n ic ; kterakoli housenka nebo ptak, chce-li, 

nas utrhne a ožere . . . .  — Tomu udelame konec«.

— ,Tak jest!' — ozvalo se listi na všech vetvich a ne- 

spoutane žloutlo od zlosti, domnivajic se, že vzdoruje stromu 

i lidem, odtrhavalo se a padalo na zemi . . . .  Zde šelestilo

a vesele s opovrženim posmivalo se holemu s tro m u ............

Smalo se tak silne, že smichem hlasite šustilo a šustilo.
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Drobne slzy, ktere byly drobounke jako prašek, vznašely 

se nad zemi a byly velmi huste, bylo jich na miliony, na mi- 

liony.

Byla to prvni mlha . . . .  husta podzimni mlha.

V  V  V

Aatčina popidka.

Konečne prišel . . . .  Novy rok.

Zorislava plna radosti a štesti priskočila ke sve inatce 

a prala ji všeho dobra. Nemluvila mnoho, ale co rekla, vy- 

chazelo ji ze srdce a matka pohnuta objala sveho jedinačka.

»Dekuji ti, dite, dekuji, . . . .  zasluhuješ, abych te nečim 

hned obdarovala za to pekne prani.«

»Jen jedno mi dej, maminko.«

Maminka se usmala.

»Chtela bys opet nejakou pohadku?!«

»Ach povidku . . . .  vypravuj mi misto darku!«

Zorislava uprela sve krasne, černe oči plne prosby na 

matku a levici chopila se matčiny ruky. Toužebne očeka- 

vala — s usmivavymi usty . . . .

»Stalo se to pred novym rokem . . . .  Lidstvo očekavalo 

netrpelive pulnoc, až odbije s veže dvanacta hodina. Ja jsem 

byla s tvym otcem ve vetši společnosti. Domaći pani zvavala 

nas drive časteji k sobe, ale pozdeji pro neštesti, kterež je 

stihlo, jen na Sylvestra. Jeji manžel byl v nejlepšich letech. 

Meli jedinou dcerušku a ta byla podivne prirozenosti. Dokud 

byla jeste malička, nevidela rada jine deti a když ji bylo pet 

let, stala se jaksi divokou. Pfišla-li mezi deti, každe poškad- 

lila a uštedrila mu rany. Nemela radosti ani na dvore, ani 

v zahrade, ale často prelezla plot u zahrady, bežela do sou- 

sedstvi, odtud dale a tak ji rodice hledali cely den. Jednoho 

dne nenašli tekave Ajkice. Nikde ji nebylo, nebylo. Hledali 

ji v dalekem okoli, ale po ni ani stopy. Pan Petradžia se svou 

manželkou byli bolem zdrceni. Ohlasili všude a všude, slibo- 

vali dobrou ođmenu, kdo jim privede Ajkici. Hledali plna 

čtyfi leta. Ztratili všechnu nadeji a pan Petradžia z toho se- 

šedivel a zanevrel na ditky. Porozumel tomu každy, kdo znal 

jeho drivejši lasku. Miloval nade vše svou Ajkici a nyni, když
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ji nenadale ztratil na veky, bylo mu smutno a naplnila ho 

jakasi zavist, kđyž videl u nekoho deti, kterych sam nemel. 

To jej tak trapilo, že počal všechny deti nenavideti. Nena- 

videl je z cele duše, a když mu nekdo nabidl jine ditky, od- 

mitl je m rzute: »Ztratil jsem svou drahou Ajkici a protože

vim, že je pro mne ztracena, nemohu prijmouti jine ditky, 

protože by mne upominaly na me dite«.

Josip Anschau. To je moje draha Zorislava.

Byl zimni večer, když jsme byli k nemu pozvani na 

Sylvestra. Všiehni hoste byli shromaždeni, jen schazel ješte 

mestsky lekaf. Konečne pfišel i 011 a pan Petradžia zahajil 

hostinu. Byla ticha a skromna zabava. Domaći pani nebyla 

nejveselejši, protože lekar, ktery nebyl dosud u Petradžiu, ne- 

ustale mluvil jak je prešt’asten a jak se teši ze svych dvou 

ditek. Ostatni hoste zpozorovali ihned touhu pana Petradžia
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a nebylo jim to mile. Sam domaći, aby prerušil neprijemny 

hovor, schvalne vyrušil pana doktora, proč neprišel v čas.

Lekaf se zamyslil a re k l: »Dovolite-li, chci vam neco 

riči, jen . . . ,«

»Jen račte bez vyrušovani!« odpoveđel pan Petradžia.

»Ale« — pan doktor opetne prestal. »Odpusfte, chci vy- 

pravovati o jistem cikaneti«.

»A£ je to, co je!« proti sve vuli pravila hospodyne.

Lekar tedy počal vypravovati: »Když jsem byl na pre- 

dešlem miste, padlo mi do oka jedno cikanče. Ostatni cika- 

nata behala, honila se bezstarostne, ale to bylo stale smutne 

a tiche«.

Ve svetnici za vladi klid — velike ticho.

»Jednou onemocnel starosta cikanu i poslali pro mne 

a ja jsem tam hned odejel. Bylo zde i to cikanče. Kđyž jsem 

poskytl prvni pomoć, odchazel jsem domu. Byl deštivy podzim 

a ja jsem se zabalil do limce kožichu a usedl do kočaru. Sotva 

jsem dal pobidnouti kone, vyskočilo cikanče, vskočilo do ko

čaru a vzdychlo uskostlive: »Pro — prosim, jedte — rychle!« 

Zatim koči pobidl tak prudce kone, že jsem nemohl zastaviti 

a ani nevedel, co si počnouti s ditetem. Koči jel stale rychleji 

a dite mne zaklinalo, abych je dovezl do mesta. Když jsem 

dojel domu, pozorne jsem zabalil dite do kožichu, odnesi do 

sve svetnice, a prvni, co bylo, chtel jsem zvedeti, co je s tim 

ditetem. Ale dite plakalo a prosilo, abych je neodpuzoval od 

sebe, sice že je stara cikanka jeste dnešni noći hodi do ore- 

chove slupky, v niž bude veliky pavouk, ktery mu vypije oči. 

»Ach nedavejte mne pryč, ukryjte mne; a prijde-li kdo pro 

mne, nedavejte mne — nedavejte!« — Ten plač ditete mne 

pohnul a ja jsem hned poznal, že je to dite ukradeno. Prvni 

noći jsem skryl cikanče ve sve svetnici a z rana jsem povedel 

vše sve manželce. Nemeli jsme dosud ditek, proto jsme si to 

ditko ponechali. Druheho dne prišlo ke mne mnoho cikanu 

poptati se na sve cikanče. Kđyž sluha potvrdil, že privezl 

jen mne, a když jsem pohrozil, že je udam, budou-li mne ob- 

težovati, odešli. V brzku byl jsem presazen sem a tu se 

mi narodil synek, a ono cikanče, ktere jsme pokf tili Z la tice---

»Což je to devčatko?!« zvolala cela společnost, a pan 

Petradžia jak bez sebe priskočil k lekari a krečovite uchopil
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jej za ruku. »Kde je? — Co ? — Jak? — Prosim — já, — 

já — ¿ . . . .  tu zaplakal a zavzdychal, a s ním i manželka. 

Byl to vystup k nepopsání dojemny.

Lékaf onémél podivením a divil se všemu tomu. Divil 

se, že celá společnost upírala nañ zvédavé svó pohledy, oče- 

kávajíc, že bude dále mluviti. Lékaf vypravoval pak, že Zla

tice onemocnéla, že jí podával lék a tim že se zdržel déle 

doma, proto prosil, aby mu to pan hostitel odpustil.

»Kde je? Zlatice — není-li to — . . . .  Pojdte pane do

ktore . . . .  Ukažte mi to díte«.

V okamžiku odešli a v brzku se vrátili lékaf i hostitel, 

ktery v nárucí pfinesl — Ajkici.

»Div — div se stal. Sláva!« ukončila matka povídku

o cikánceti — Ajkici.

»Ach, to byla pékná povídka!« vykfikla potésená Zori- 

slava. »Již se nebudu nikdy toulati!« —

V  V  V

J a h o d a.

Chtél-li nékdo ve vsi riči o nékom, jak je silen, hezky 

a mily, fekl, že jest jako Jahoda. Všichni pri tom myslili na 

osmiletou divenku, dcerušku dobromyslného Michejliče. 

Avšak byla to hezká a milá dívenka, jako bélorouné jehñátko. 

Cervené tváficky, kudrnaté cerne vlásky a veliké i žive, jako 

trnky modré oči — vše to bylo v ladném souladu s celym 

zjevem malé Jahody.

»Tatičku, tatičku muj!« volávala a znélo to tak líbezné, 

jako stfíbrné zvonky.

Jednou šla do lesa po úzké pešince pfes pole a zpívala 

si jako ptácek. Skotacivé chvílku bežela, chvílku šla zvolna, 

odméfené, a opét se zastavila, ohližela se a usmívala se na 

modrou oblohu.

Vidélo ji slunce a začalo se i ono usmívati, mocnéji vy- 

sílati své zlaté paprsky a zeptalo seji: »Dceruško, dceruško.... 

jak se jmenuješ — jak?«

»Jsem tatínka i maminky Jahoda, a lidé mne nazyvají 

Michejlicová. Chodim již do skoly, umím čisti i zpívati a mám 

velmi rada zeleny les. Tam je vše krásné a proto tam bčžim!«
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Jahoda se zastavila, usedla na pastvinu a slunečni pa- 

prsky proplétaly se jejimi cernÿmi vlâsky a kaderily je svÿm 

teplem. Ve chvilce mêla kaderavou hlavieku jako mali anđil- 

kové na obrâzku. Jak paprsky obletovaly okolo jeji tvâfe
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a libaly jeji oci* spustila Isejjjahoda celÿm tëlem do kypré 

trâvy a pozorovala hru zlatÿch paprskû.

Priletël i lehkÿ vëtérek a prohânël se spolecnë s paprsky 

okolo Jahody. Chvilku — a ejhle, pfilétali ptâckové — i slavik, 

i cermâfiek, i skrivan, i vlaštovicka. Jeden usedl ji na ruku,



-  44 —

druhy na druhou, a tak kazdy nékam. Slavík tiše zanotoval 

a nad jejím srdéckem zapél dlouhou, velebnou písen. Celé 

okolí ožilo najednou, ospalá fialka stydlivé pozvédala svou 

vonnou tvár, cerveny plany šipek z lásky vypucel, témér kvetl 

a nad hlavičkou Jahody rozkvetl bíly kvítek s péti lístky, 

kteryž lidé dosud nazyvají jahodovym kvétem, a jeho 

plod — jahodou.

Byla by naše Jahoda ješte dlouho zustala a spala tak 

v prirode, kdyby jí byl nešel hledati sám její otee.

»Kđe jsi, Jahodo — Ja-ho-do?« volal stárostlivé.

Slyseli to ptáckové a i slunce to zpozorovalo a lehky 

vétérek našeptal to Jahodé i celé družine. Jako by se domlu- 

vili, políbíli ji ješte jednou na oči i lice, jako krev cervené 

a jako mléko bilé, ptáckové na pozdrav zamávali kíídloma, 

zazpívali hlasité, kvítky silnéji zavonély, paprsky slunečni tep- 

leji zahíály, vítr zašelestil a Jahoda se probudila.

Jak se podivil její otee, když ji našel u lesa, kde spala 

jako pravy andílek. Není divu, že jako z toho kvítku, ktery 

za hlavou jí rozkvetl, dozrála v krásny plod, jahodu, v slad- 

kou jahodu.

V  V  V

Dcdo^a čepiće.
Dokud byl muj dédecek chlapcem asi sedmi- až osmiletym, 

nosil na hlavé péknou červenou — jako krev červenou — 

bosenskou čepići (fez). Tak ozdoben béhal vesnicí a každé 

chvilky vyskal radostné.

»Dšdečku, pohled na našeho Jevra, co má nového. Má 

novou čepići a ozdobil si hlavu, jako by byl pašou. Pravy 

chlapík od oka«.

Tak ííka li vesnicané. A nžš Jevro, pozdéji müj déd, rostí 

jako kvas v diži chloubou a pychou. Libilo se mu to, proto 

nevyšel z domu ani na krok bez sve — čepiće. Chodil v ni 

i spáti, tak mu byla milá.

Jednoho dne zachtélo se Jevrovi ranních jahod ze za- 

hrady stryee Marety. NáS Jevro dal se na zlodéjské remeslo. 

Když se trochu setmélo, zvolna — zvolna pripližil seza lísko- 

vymi keri primo k jahodám, a sebral jich plnou svou čepići.



čepiće plna a radost bylo na ne hledeti. Byl by hledel na 

ne jeste dlouho, jak jsou krasne, kdyby ho nebyl uchopil za 

krk sam stryc — Mareta.

»Sem čepići! Ja ti dam! A ted bež, utikej domu!« 

»Ale čepići — drahy stryčku Mareto, — prosim poni

žene — ale — «

»Mlč, kluku ? Ted je čepiće ma, a ty bež domu«.

Tak se stalo. Jevro byl bez čepiće, čas utikal a ne- 

vracel se, ale jemu bylo stale smutno, nebof toužil po sve 

nezapomenutelne čepići. Mnohokrate premvšlel, co by se stalo, 

kdyby šel a požadal o ni, že se polepši a že se vicekrate ne- 

dotkne cizich jahod. Ale stryc Mareta nechtel ho ani slyšeti.
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»Ne synku, to nemuže byti — nemuže, ne bratfičku. Tak 

ti to patri«.

Poklonil se a odešel domu.

Ale od té doby nemél Jevro pokoje ve dne ani v noći. 

Stále mél čepići na mysli a v noci zdálo se mu o tisicich čer- 

venych — právé takovych jako jebo, — jak padají s oblohy. 

Všechna pole a louky jsou pokryty čepiceini, ale když chtel 

nékterou uchopiti a dáti na hlavu, zasmály se hlasité a ne- 

bylo po nich ani stopy. Y tom se probudil. Tu mu bylo 

v duši až k pláci. Pfemyšlel, jak by se pomstil stryci Mare- 

tovi za to, že mu nevrátil čepići. Skutečne. Jevro vkradl se 

do jeho zahrady a natrhal opétné pino jahod. Stryc Mareta
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lio zpozoroval a co by napočital pet, šest, odešel tiše do svët- 

nice, vyhledal ze skfinë Jevrovu červenou čepići, pfib il ji na 

vysokou tyô a tu zabodl uprostred zahrady. Když bylo vi- 

dëti čepići z ulice, vëdëla celá ves, co a jak jest.

Dosud visi ta čepiće na vysoké tyci, ač ubëhlo již mnoho 

a mnoho času, neni již cervená, nybrž zčernala, protože na 

ni nepohody hlodaly, snili a deštč ji praly a vitr profoukal — 

aie dosud n e n á ^ í  jinému. A ndš Jevro, — kterého dnes na- 

zÿvànie dédeôkem, — jakkoli se drive zlobil a stydël za své 

darebáctvi, — za tu velkou lianbu, — usmívá se dnes dobro- 

myslnë a vypravuje jak zmoudfel z té prihody a priveden byl 

na pravou cestu.

Všichni ho cti a miluji, jen že ho nenazÿvaji Jevro, nybrž 

čepiće Jahod.

Proč tak ? Každy uhodne.

V  V  V

D ü k 6 1 y.
Slunce zapadalo. Teinena pahorku trpytila se poslednimi 

paprsky slunečnimi, kterćž se tfepetaly — trepetaly a rozsé- 

valy červene zlato do nedohledné dàlky, — kdež tratilo se 

v tmavé šedi, v kterež trati se všecky barvy.

A když zatrpytila se hvëzda, hvëzdicka po livëzdë na 

obloze, zdàlo se malému Zlatomirovi, že nezapadá slunce za 

tèmi modrÿmi vrchy, nybrž vycházi, vycházi kràsnë, vycházi 

stále mocnëji a vznešeneji a že zvčtšuje se ten velikÿ, ohnivÿ 

kotouc a je stále teplejši, — teplejši, — • teplejši . . . .  Avšak, 

když se zmenšovalo slunce, zatroubil velikÿ, kouzelnÿ roh : 

tru — tru — tu — tú . . .  . Takto trikráte.

Jak doznëly zvuky, priletël andël kvëtu a sypal drobnÿ, 

velmi drobnÿ deštiček ze skvouci nádoby. Každou traviôku, 

každj' kvitek pokropil vodickou, která se trpytila sty barev 

jako by to byly samé drahé kameny. Zlatomir domÿslel, do- 

mÿSlel se skutecnë, že jsou to pravé démanty, proto chtël si 

jich natrhati a nabrati do kapes, avšak ucitil, že je to rosa, 

kterou kropi andël kvitka, všechny bylinÿ a jejich kvitecky. 

Když to vykonal, priletël jinÿ andël, probudil slavika a oslatni 

jelio soudruhy, ptàôky zpëvàcky. Jako na rozkaz ozvaly se
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prijemne a mile hlâsky. Kdo je dobre slysel, vyrozumël, jak 

je krâsnÿ tento celÿ — celÿ svët, kterÿ jest jen snem, krâs- 

nÿm snem . . . .

Zlatomir by jestë dlouho, dlouho pohližel na tyto pri

rodni zjevy, aie nedaleko kfovi objevil se nëjakÿ starec s dlou- 

hou bilou bradou. Když se zastavil, usedl na trâvnik, otrel 

traslavou rukou spocené čelo a oddechnuv si nëkolikrâte, opët 

povstal. Chopil se sekery a chtël osekati doubek, aby si za- 

opatril drivi na zimu. Ozval se prvni üder. Starec upustil

sekeru a bylo zrejmo, že jej to velmi unavilo. Za nëkolik

okamžiku ozval se üder druhÿ, treti, ctvrtÿ. Nëkolik trisek 

odlétlo od ostré sekery, kura praskala a padala na zemi. Starec 

vše starostlivë shrabal na hromâdku a üplnë spocen dal se

opët do prâce. Zlatomirovi bylo lito toho clovëka, i rozhodl

se, že mu pomuže. On, slabÿ hošik, ucitil pojednou, že jest 

v nëm takova sila, že by mohl i bez starce poraziti ten doubek. 

Šel. Sotva vykrocil, mâvnul starec sekerou, avšak velmi unaven 

a zmoren upustil nâhle sekeru a slabosti se sklonil, když

v tom približoval se zvolna, zvo lna___ »Seđte si tam, dobrÿ

starce . . . .  odpočinte si . . . .« a Zlatomir chopil se prâce. 

Sâm si nevëril, že to dokaže. Uderil jednou, a opët . . . .  Pot 

ho oblil a svaly nabëhly. Starec jen se dival a povdëcnë se 

usmival. Zlatomir porazil strom, sebral trisky, odevzdal vše 

starci a odstoupil. Starec jen hledël na chlapce a tresoucim 

se hlasem radostnë dëkoval.

. . . Cesta byla uplnë špatna, posetâ mnoha ostrÿmi ka- 

meny, a v pravo i v levo zely hluboké, cerné rokliny. Pusto, 

hrüza, — chvilemi kvëty posypanÿ trâvnik. — Kde jest ten 

starec ? — v okamžiku zmizel.

Zlatomir zrychlil kroky, potkâval i vice lidi, avšak cesta 

byla obtižn0jši. Došel až k nizké boudé, pred kterou shrbenâ 

a nemoćna starena prala prâdlo. Prâvë uderila pračkou*) na 

pradlo. Uderila silnë aie vycerpala brzy své slabé sily a usedla 

na lavicku. Zlatomiru bylo starenky lito, opatrnë pripližil se 

po skalkâch až ku starencinym neckâm, a začal ji pomâhati. 

Uderil silnë pračkou, že až pukla na konci, a musil si novou 

zriditi. Starenka mu podëkovala a zeptala se, neni-li hladov ?

*) »Praćka« je dubova deska s držadlem, kterou tluće pradlena 
pradlo. — (U nas použiva se valsky).



Zlatomir ji odpOvedel, aby nemela on starosti, že si neco 

najde k jidlu. Dobra stafenka neclitela toho pripustiti a pfi- 

nesla mu posledni svou kurku chleba. Když hošik začal kou- 

sati, divil se nemalo, že se ten chleb tolik drobi, v krku reže, 

kdežto v zubech praska, vrza, jako by to bylo sklo nebo pisek.

— »Ha — ha — ha . . .  . synku muj, . . . .  je zde ve

lika chudoba, uplna. Sotva mužeme nabrati trochu kukufice, 

kterou utlučeme, smichame s rostlučenou kurou se stromu, 

a hle, to je naš chleb.«

Zlatomira zarmoutilo to ješte viče, ihned se rozhodl po- 

mahati každemu a jiti do sveta.

Sotva se vyjasnilo, uslyšel pronikavy vykrik, povzdecli...

V hluboke propasti spatril male ditko, ktere tam z neopatr- 

nosti upadlo a nyni nemohlo vylezti. Nemeškaje ani oka- 

mžiku, svlekl svoji kazajku a ohledaval rukama propast a — 

bum ! . . . . sam tam upadi. Jak nešfastne upadi, ucitil mocnou 

ranu do hlavy a do celeho tela. S bolesti sklesl a zaplakal. 

Vzpomnel si na vše a velmi nafikal a tim viče, kđyž uvidel 

nejake dite, ktere neustale plače a prosi ho, aby je vysvo- 

bodil z te temne jamy, v niz nema ani kurky chleba ani ničelio.

Den uhasinal a nastupovala noc. Zlatomir naslouchal.

Slyšel dobre, že zavznela opet t r u b k a .---- Tru — tru —

tu — tu . . .  .

— »Ha, zde jsem, zde jsem . . . .« vzkrikl vesele. Anđel 

snu slyšel zvolani, letel nad propasti a svym skvoucim plaštem 

pohladil lice Zlatomirovo. V tomtež okamžiku videl Zlatomir, 

jak prileteli i anđele kvetu a pisni a vznašeli se primo k zlatym 

hvezdam, z nichž odlamovali kousek po kousku a hazeli je 

k nemu do propasti. Když zavznela kouzelna trubka po druhe, 

byla propast- plna zlatych dukatu a Zlatomir i s ditetem ra- 

dostne stali nad nimi. V tom približil se k nim již znamy 

stareček s bilou bradou i stafenka a s usmevem na rtech 

rekli Zlatomirovi, aby si vzal co chce, že mu to daji.

— »Nic, nic jineho, než dovoleni, abych smel rozdati 

všečhno toto bohatstvi chudym.«

Jen to dofekl, vyzvedli dva anđele celou propast i s du- 

katy a Zlatomirem do modrych vyšin a když uvidel Zlatomir 

na zemi nejakeho ubožaka, spustil pfed neho plnou hrst zla* 

t^ch dukatu — — — —
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Kđyž se Zlatomir probuđil druheho đne o šeste hodine, 

vzpomnel si, jak ve spanku liđe plakali z radosti a jak roz-

daval bohatstvi, ro zd ava l............vše rozdal, spadl na zemi

a stiral — ubožakum slzy.

Toho dne byl Zlatomir nejšiastnejši ve svem živote a jen 

litoval, že to vše byl jen sen — jen sen . . . .

V  V  V

S a n i c c.
Vim, že si predstavujete dlouhou, umrzlou cestu, na niž 

se bela snih, opravdovou — sanici, po niž ujiždeji jako blesk 

sane, lide jedou, rolničky c inkaji: cink, cink, cink . . . .  Ne, 

ne o takove sanici nechci vam vypravovati. O jine, ale po

dobne. Velmi podobne. —

— • »Hledte, hledte, babičko, babičko!«

— »A — a? !«  — oddechne si babička z hluboka.

— »Hledte, draha babičko, na modrave oblože neco se

trepeta, trpyti a je to dlouhe, dlouhe jako cesta, jako silnice 

Snad je to mlha.«

Babička pohledla na večerni oblohu, zamžourala očima 

a jen se zasmala, kdežto moje sestra, ktera chodi již do školy, 

vykrik la : »Bratre, bratre mily, to jest mlečna draha, tak se 

totiž nazyva ta bila mlha. Aspoh tak jsme se o tom učili«.

— »Jaka draha, jaka, mlečna a — a !?« rozhorlene pravi 

naše babička. »Ale, ale neni to draha, ani mlha, nybrž — 

sanice«.

— »Sanice?! . . . .  Babičko! . . . .  Sanice?!«

Babička vidouc že jsme netrpelivi a žadostivi, jala se vy-

pravovati.

— »V jednom carstvi za morem, horami a rovinami, kde 

nikdy nepada snih ani led, kde jest stale leto a kvetou kve- 

tiny ,—  žila babička, stara babička sama samotinka na tomto 

svete.

Omrzela ji ta šamota a proto vzdyehala a toužila po 

nejakem společniku. Slyšela ji horska vila a chtejic ji splniti 

jeji prani, priveđla ji hošika, »Snižka«.

»Zde maš hošika, draha babičko, ale hled si ho a dej si

nan pozor, aby se ti neztratil, nebof on muže choditi prave

tak vzduchem a vodou jako po zemi. Abys našla Snižka,



kdyby se ti vzdalil z domova, tedy vez, že za sebou zane- 

cbava bilou stopu prachovou, a i tobe, babičko, đavatn moc 

choditi po vode i vzđuchem jako po zemi« — a . . . . vila 

zmizela. Babička cela št'astna obejmula maleho Snižka a v jeho 

společnosti utikaly ji krasnejši dny a čas ji rychle ubihal, 

rychle . . . .

Jednoho dne roznemohla se babička a nemoći unavena 

usnula. Malemu Snižku bylo lito jeho živitelky a proto odešel 

do lesika nasbirati lečivych bylin. Šel pres kroviny, houštiny 

i chrasti, po uzkych pešinach a za nim belel se pas po jeho 

stopach — vše samy bily snežny prach. Šel, šel . . .  . učinil 

krok do vzđuchu a zdalo se mu, že tam, kde je modra obloha, 

maji leky pro nemocnou babičku. Jak potešil se Snižek, když 

zpozoroval, že muže kračeti i ve vzduchu. Za nim se belilo! 

To se mu libilo a on bežel mekkym vzđuchem stale vyše a 

vyše, chvilku na jednu, chvilku na jinou stranu, odešel, da

leko odešel.

Když probudila se nemoćna babička, zpozorovala, že se 

ztratil Snižek, vzpomnela si na feč vily a šla ho hledati po 

bile stope. Ponevadž i ona mohla choditi vzđuchem, vstou- 

pala vyše a vyše, kđež bylo ješte viče bileho prachu, ktery 

ztracel se pod jejimi stopami.

Když dobelhala se babička do polovic oblohy, slyšela, 

že se Snižek vraci, nebof k fiče l: »Babičko! Babičko!« Hned 

vratili se domu a jest-li neumreli, jsou dosud živi, avšak ona 

stopa — uhlazena sanice — je tam stale jako jemna mlha a 

my ji vidime večer na modre oblože«.

»Možna, že tam Snižek ješte dochazi« — kyvala babička 

važne svoji starou hlavou — a pak trpyti se ta sanice ne- 

obyčejne. Bylo mu velmi mile, kđyž našel babičku živou a 

zdravou. Aspoh nebude sama, ihneđ uzdravila se z radosti 

i bez leku Snižkovych.

V  V  V

motylope.
Byl teply majovy večer. Temne modra obloha posypana 

hvezdami a ve velke dvorane plapolaly plynove plameny. 

Svetio . . . .  čarovne svetio vabilo večerni motyle.
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A hle . . . . dva opustili krásnou prirodu a otevrenÿmi 

okny vletëli do dvorany.

— ,Vidim najednou špatneji' — pravil prvni.

Druhÿ letël volnëji.

— »I mnë se zdá, že mi zrak slábne . . . .  ta svëtlost 

mne nejak omamuje. Nebojme se toho, nebojme! Je treba vi- 

dëti i to. Koneônë jest to k nepopsání krásné, krásnéjsi než 

hvëzdy. A proč my ubozí, nocní motÿlové létáme stále jen 

tmou ? ! Toužim po svëtle. Ach, svetio!«

— ,Svëtlo ! Svëtlo !‘

Oba létají dvoranou.

Pon0vadž nebyli zvykli hledëti do silného svëtla, tloukli 

se chvilkami o zecf, clivilkami o železne plynové roury a ocha- 

bovali v letu.

Za nëkolik okamžiku umdleni motÿlové sebrali všechnu 

svou silu a letëli do plamenü, avšak jen se približili, zamá- 

vali kridly, bolnë zasténali a upadli polomrtvi na hladkou 

podlahu.

— »Ničeho nevidim. Je to užasi^ svëtlo«, — zasténali 

oba a protahovali pripálená krídla i ohofelà tykadla

V  V  V

Na laska!

»Ha — ha — ha . . .  . ach to jest pëkné, velmi pëkné. 

Jalc prvnë zazpivaji kohouti a svita, bežime na lásku. Čim 

teplejši den, tim rozpálenéjSí lice a čela. Kosu hodime près 

rameno, torbou se opáSeme, ëepici na hlavu, — nëkdy bez 

torby . . . .  beze všeho. A dobre nám je, když je láska ; jde- 

me-li na lásku, máme se dobre.*

Déd náS chvilku se zainlčel a pak pokračoval.

»Ha — ha — ha . . .  . aie bÿvà to nëkdy pëkné. Kolik 

poli, tolik i lidi, starÿeh i mladÿch, jak v radé mávají kosami 

zelenou travou, která pokosená padá, v dlouhé, nepfehledné 

radë, jako skuteënÿ, zelenÿ pás. Bÿvà tu zertû — jako vody — 

jak rikaü lidé, — radosti nemají zacàtku ani konce . . . jak 

by mohlo bÿti jinâce ? . . . .«

— ,A kolik se plati od práce V — ptám se ze zvëdavosti.

— »Kolik se plati — a? ! . . . Penëzi se nie neplati . . . 

aj, aj, ani co by za oehet vlezlo, Avšak až bude miti opët



jinÿ nëjakou prâci, tedy opët všichni tara, kde je veselo. Tak 

to jde z ruky doruky. Pak, ha — ha — ha, — dokončil dëd 

Tajo, — to bylo dobre. Jest treba, aby pomâhal jeden đru- 

hému — treba. Lidé nerikaji marne, že kde je lâska neni zloby.«

Pravda je to . . . . skutecnâ pravda.

V  V  V

Prpni cisc.
Hospodârstvi Ante Tunčiče bylo znatno ode dâvna jako 

nejzamožnčjši a nejpoctivëjsi. Dosud vypravuji stafi lidé, jak 

bylo v každém koutu majetku plno. Nebylo zde slyseti ani 

nepëkného slova, tim ménë nadâvky. Vše tara bylo dobré, 

dokud žil Ante se svÿm jedinačkem Ivou. Ale když otec umrel, 

byl jedinâcek dân na vÿchovu k pëstounüm a protože nemël 

matky, velmi strâdal.

Ejhle, jak:

Ivovi bylo sotva šest roku, když osirel, ztrativ otce i 

matku. Pëstouni mu vyhovovali, aby se mu zalibili. Rekl-li 

Iva, dejte mi to, neb ono — ihned mu dali a když to dostal, — 

splnili i dalši jeho žadost. To bylo pro nëho zlem, zkâzou. 

Když pëstouni slavili jeho narozeniny, nabidli mu čišku »ra

kije« (slivovice), ta prÿ ho občerstvi, posilni. »Pij, synku, 

slyšiš, okus jen!« — pravili. A když vypil, pochvalovali mu: 

»Tak, dobre, synku, na zdravi, tak se sluši!« Ivovi se to li

bilo a proto chtël jeste jednu. Druhého dne pii opët. Tretiho 

dne opët a tak naučilo se dite piti. Kđyž mu bylo dvaeet let, 

byl tichÿm, potmëSilÿm a slabÿm starcem, misto, aby byl 

silnÿm a statnÿm mlâdeneem. Nie ho netešilo, nie mu nebylo 

po chuti. »Ach, což to!« — posmešne fikâval. »To nie neni, 

nestoji to ani za halir «. Tak rozplÿtval otcovo dëdictvi, mladÿ 

život uplynul, starÿ byl znicen . . . .

Byli v mistë i poctivi lidé, kterÿm bylo lito Ivy. Poku- 

sili se odvratiti jej od toho zla, ale jakoby neslyšel. Za mile 

a pëkné slovo odplâcel cernÿm nevdëkem, nadâval jim a vše- 

lijak ponižoval je, proto jej nechali od té doby na pokoji, ai 

si délai co a jak chtël.

Když rozplÿtval svoje, toužil i po cizim. Tak ze žebraka 

a opilçe stal se sprostÿ zlodëj.
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Byl pozdni podzim. Počalo již mrznouti a po vsi bylo 

slyšeti, že Ivo Tunčić oloupil domaciho obchodnika a že nyni 

již dva đny a dve noći pije v jistem hostinci. Když prišly 

četnici do hostince, bylo tam již plno lidi. Jedni litovali Ivu, 

jin i mrtveho jeho otce i matku, a treti svalovali všecbnu vinu 

na jeho pestouny. Ivo Tunčić ležel mrtev u plotu se zkri- 

venou a znetvorenou tvari. Narodil se v poctivem dome, mel 

poctive rodice a ejhle, zmrznul pod širym nebem jako pijak 

a zlodej. Tolio všeho byla vinna — prvni čiška rakije (koralky).

V  V  V

Kralo\>a po\>idka.

Jisty kral byl star již pres sto roku, ale byl neustale 

svezi, zdrav a silen jako ružove jabličko. Byl dobromyslny, 

dobreho srdce a stale usmevavy. Odival se a žil uplne proste. 

Bydlil v obyčejnem dome jako jeho poddani, pracoval jako 

jin i liđe i ručni prace, ač byl velkym panem, mel velikou 

moc — byl kralem celeho naroda. Za takoveho jej uznavali 

i ostatni kralove, ač oplyvali blahobytem a blyšteli se samym 

zlatem.

I  stalo se, že jednoho dne prišel ze sousedniho kralov- 

stvi mocny a važeny kral k nemu na navštevu. Byla to mi- 

moradna navšteva, neboi sotva vstoupil do kralovske, proste 

chyše, padl na kolena pred svym soudruhem a prosil ho o pomoć.

— »Pomoz mi, bratre. Prošel jsem již všechny kraje 

a všechna kralovstvi, ale nedošel jsem pomoći. Poskytli mi 

potravy, odevu, stribra i zlata, ale to mi nedostačuje. Moje 

kralovstvi propada zkaze, a co je nejhorši, že citim, kterak 

sam stradam nejvice. Nenalezam ani štesti, ani pokoje, ani 

spokojenosti v ničem, nač mi tedy kralovstvi ? Nejaky červ 

mi hryže v duši i v srdci a neni človeka, ktery by mi po- 

mohl, neni. Každy chce mne vykofistiti, chce se domoći cti, 

penez, vykona-li neco pro mne a vidiš, bratre, to se mi ne- 

libi, toho nechci. Toužim poznati jedineho človeka, ale pocti- 

velio Človeka, kteremu bych mohl uplne duverovati, s nimž 

bych mohl denne se prateliti, abych mohl milovati lid. Pak 

bych byl uplne šfasten a obšfastnil bych i svuj lid.«

— ,Preješ-li si jen toho, to je velmi snadne,'

— »Jak to mysliš — jak?!«
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— »Tedy, slyš. I  ja pochazim z kralovske krve. Moji 

rodice zanechali mi velike kralovstvi a plno majetku, avšak 

nemel jsem štesti, spokojenosti. Nasledoval jsem sve rodice 

a pochopoval jsem sve postaveni, a proto brzy jsem videl, že 

je to vše podvodne, lžive. Poddani byli jen plaćeni nepfatele 

a proto stal jsem se nespokojenym. Aby mi ušel čas, oddal 

jsem se pratelum, kterym jsem duvefoval. A co se stalo ?! 

Když jsem byl v nejlepšich letech, zbyla mi jen žebracka hul, 

byl jsem žebrakem. Chopil jsem se hole, okolo krku zavesil 

jsem si malou torbu. Osamocen bez jeđineho pfitele, bez ko- 

hokoli sveho, odešel jsem ze sveho byvaleho mesta a velmi 

umoren i neš£astny pfišel jsem na rozcesti. Zde jsem si vzpo- 

mnel na sve kralovske mesto, cele kralovstvi a chtel jsem 

odejiti daleko do sveta, do jineho kralovstvi . . . .  Zde jsem 

si uvedomil, že jsem svoboden, že jsem zdrav a silen, mohu 

pracovati a prec se rmoutim. Proč jsem dfive nepomyslil na 

svou budoucnost . . . .  proč?!«

— »A to pomolilo.«

— ,Jen ta maličkost? !‘ — podivil se mlady neš£astny kral.

— »Ano, ta maličkost. Našel jsem si od te doby pfitele — 

praci — s niž pfatelim se dosud a nejsem nespokojen.«

Druhy kral se zamyslil a dobre mu porozumev, povstal, 

podekoval se a odešel.

Hned druheho dne rozpustil dvur i dvofany a stal se 

obyčejnym človekem v proste chyši. Tu pracoval a robotoval. 

A když po roce pfišel opet na navštevu k staremu krali 

proste oblečen stisknouti mozolovitou rukou pfitelovu ruku, — 

objal jej tento, jako bratra a polibil ho na čelo.
*

* *

Jedna stara kniha povida, že zmizeli oba tito kralove, 

jak se objali a s nimi, že zmizel všechen jejich lid i stopa 

po tom kralovstvi. A proto, stane-li se opet nekdy, že by se 

našli taci dva kralove, oživi opet všechen lid, a my poddani — 

lide, nebuđeme cititi ani bolu, ani hofkosti, ani jakychkoli 

bed. Budeme nade vše š£astni a carstvi to nazveme: car- 

stvim lasky.

v  V V
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H p e z d a.
Otevrenÿm oknem vnikaly dovnitf paprsky a skotacily 

po hedvâbné kudrnaté hlavičce hezké cernohlâvky, kterâ bez-

starostnë lapa ručkama po zlatÿch nitich a ž v a t la ............

žvatla . . . .  — »Maminko, maminko drahâ, . . . Ejhle, po-

hlecT : namâhâm se, namâhâm, aie nemohu dosâhnouti zlatého 

slunce a do syta pohrâti si paprsky. Pomoz mi, poinoz . . .«

Zorislava žvatlala dâle a lapala paprsky slunečni, které 

vždy slabëji a slabëji vnikaly okny. Ješte chvilku a slunce 

zašlo za modré vrchy, a jen obloha, — ružove a cervené ob- 

lâcky odrâzely se stonâsobnë a divukrâsnë v zelenavém sklu. 

Ale i ta purpurovâ červen vybledla brzy a modrâ obloha 

stâvala se temnëjSi, tmavši, jako by se uklâdala k spânku. 

Zatrpytila se i prvni hvëzdicka.

— »Hvëzdicka! . . . .  Maminko! . . . .  Hvëzdicka! . . .

Ô, kdybycli mêla takovou hvëzdu. Ô, kdybych mêla takovou 

hvëzdu. Ô, jak . . . . Jâ  bych ji objala, hlidala, ach peclivë 

hlidala, matičko d r a h â ! ............«

Za pul hodiny usnula Zorislava v matcinë nâruôi a zdâlo 

se ji, jak nescislné množstvi zlatÿch paprskû hreje a osvë- 

tluje jasnou zlatou hvëzdicku. Talc byla stâle krâsnëjsi a krâ- 

snëjSi, vëtSi a vëtSi, padala . . . .  prâvë pred Zorislavu. Hvëzda 

teple vydechla, polibila ji na tvâf a tiše šepta, neslysitelnë, 

ale mile a laskave: — »Zorislavo, Zorislavo ! . . . .  Hvëzda 

zlatâ, hvëzda jedinâ — je tvoje matička, a ty zlaté paprsky, 

kterÿch je nescislnë, které pohrâvaji si tvÿmi vlâsky a které 

të teple zahfivaji, je velikâ a nesobeckâ lâska a obëtavost 

tvé — maticky, tvé milé matiôky.«

Když probudila se Zorislava ze sna, prvnë objala svou 

matičku a vzlykajic zašeptala roztouženim :

— »Matičko moje, matičko drahâ . . . .  ničeho si nepfeji, 

ničeho . . . .  Ach, u tebe vidim vše krâsnëjsi a lesklejši, ma

tičko moje, matičko drahâ.«

Skutecnë, matka a materskâ lâska je zlatâ a velika — 

jedinâ hvëzda.

V V V



Pomnik vlasti.

Kamkoli pohlédneme, všude prostírá se krásné okolí, 

které svou krásou napJñuje kazdého obdivem. Díte plné života 

vystupuje po strmé cestë ku mramorovému pomníku — soše 

vlasti.

Chlapec asi desitilety pfekvapen byl prvníin pohledem, 

pohledem na krásny mramor i krásnou prirodu. Z levé strany 

prohlédalo Jadranské more, v n0mž jsou serazeny mohutné 

ostrovy jako drahokamy a perle, podél celého charvatského 

Primori a pysné Dalmácie. Na druhé strané vypíná se hornatá 

krajina — krásné Charvatsko a tam v pravo mezi stríbro- 

pénnou Drávou a Sávou prostírá se bohatá rovina Slavonie 

s vínarodym Srijemem. Z toho snéní vytržen byl nenadálym 

leskem. Socha vlasti v podobé krásné víly trpytí a leskne se 

v slunecních paprscích na mramorovém podstavci. Množstvi 

slunecních paprskû odleži se od mramoru, kteryž vytesala 

umélcova ruka. A hle, socha se pohybuje, oživuje. Vila mávne 

rukou, skloni se k dítéti a zvolá nañ : »Synku! Pojđ bliže, 

drahé mé díté! Miluji každ0ho, protože jste všichni moji. 

Jsem matka všech, jsem tvoje — vlast. Každč díté jest povinno 

milovati svoji matku, — vlast, ten kousek zemë, kde uzrelo 

po prvnë éervánky ranní, lesk slunečni a krásnou tuto prirodu, 

k te ^ ž  jest ozdobena neséislnÿmi krasami. Miluj svou vlast, 

ale i pracuj pro ni, aby na té vzpomínali s úctou mladi i 

stari po celÿ život, a když umreš, budeš žiti v milé vzpo- 

mince a pokoleni budou si pripominati tvé jmeno.«

Dokud slyšel hošik milá slova, bylo mu mëkce i sladce 

u srdce. Vzbuzovala se v nëm pÿcha, že je synem této ušlech- 

tilé matky. A kđyž socha vlasti pokracovala : »Jdi, synku,

nyni domu a to, co jsi nyni slyšel, zachovej hluboko v srdci 

svém, pracuj a žij tak, abys byl hoden nazÿvati se pravÿm 

synem charvatské své vlasti!« — poklekl a polibil kamennÿ 

podstavec mramorové sochy a své pevné rozhodnuti vyfkl 

vroucim hlasem jinošskym : »0 chci ! Chci!«

Pri sestupováni ozÿvaly se v hrudi chlapce veselé pocity 

a krásná slova, která hluboko zakotvila se mu v srdci. Roz- 

hlédnuv se jestë jedenkrát na divukrásné okolí i na sochu 

vlasti, bezdëky zapël:

-  57 -
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»Lijepa naša domovino, 

oj, junačka zemljo mila, 

stare slave djedovino, 

da bi vazda srećna bila !«*)

V  V  V

Z a  v l a s t .

Byl letni večer. Vedro prestalo a prijemny chladek ovival 

zpocene hrudi . . . .  Priroda byla v nejkrasnejšim kvetu a 

zeleni. Haj ozyva se pisnemi a cvrlikanim veselych ptačku, 

potok hlasite si bubla, v dome klid, ticho a jakysi zarmutek. 

Otec se zamyslil a starostlive hledel na sve ditky, matka 

tajne plakala i vzdychala. Bylo v dobe valky. V tom slyšeti 

vystrel pušky všichni s sebou trhnou. Otec povstane a m lu v i: 

»Ženo i vy, mile ditky, musim na cestu, vlast mne vola . . . .  

Slyšeli jste strelnou ranu, to je znamenim, že nepritel prichazi) 

je treba pripraviti se a junacky ho privitati. Budte trpelivi 

a snašejte se doma, ja jdu za vlast — za vas proti nepriteli.

Doufam, že se vratim ž i v ............«

V male svetnici bylo ješte tišeji a když otec vyrkl po- 

sledni slovo, — vypukl plač a težke vzdechy . . . .

Bylo slyšeti častejši a silnejši strelbu. Male ditky obklo- 

pily matku a nejstarši syn odvažne predstoupil pred matku 

sdeluje ji, že rozhodl se i on jiti proti nepriteli braniti vlasti. 

Matka ho odvracela :

»Nechtej, synu, ne jd i! Chceš i ty byti ztracen, jsi slab, 

nechtej, zustan . . . . « ,  ale on setrval pri svem rozhodnuti a 

odešel za otcem ozbrojen sekerou.

Za pul hodiny z nenadani pfibehl domu bez dechu, bez 

čepiće i bez sekery. Kabat mel rozedrany, tvare i ruce zkr- 

vavene, prsa se mu dmula udychanim. Bez dechu usedne na 

nizke lavičce a sotva, sotva šeptne: »Matko . . . matko . . . . 

o te c ............« — odmlčel se.

*) Narodni hymna Charvatu :
Krasna naše vlasti, 
oj, hrdinska zeme mila, 
stare slavy dedičko, 
aby s vezdy šfastna by la I
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Všiclmi zaplakali V prvnim okamžiku sevrela se jim 

hruđ strachem, pozdóji domnénkou: snad je zabit, snad je již 

mrtev, a všichni opét vypukli v srdcelomny pldč . . . .

Kđyž si hrdinsky syn oddychl, uklidñoval matku j 

ostatní dítky,

»Neplačte, neumrel . . . .  Je živ a bojuje s nepritelem,

avšak jest jen daleko od nás . . . .  daleko jsou n a š i ............

Tam jsou požáry> ohué, pusky strílejí, bodáky, sekery, šavle,

vidle, kosy blystí se ve svétle m esičn im ..............  Sousední

vesnice horí, dym se valí a snásí se až do naši ulice . . . . 

Sotva jsem prišel živ, abych vám všecko kvátce vypovédél.«

Mlyny na Drávé ve Slavonii.

»Kde maš sekeru, kde?« ptaji se.

»Sekeru?! . . . .  V nepfatelskych rukach. Prišel jsem

o ni . . . . Když jsem byl již blizko sonsedni vsi, zpozoroval 

jsem, že se nekdo pliži ke mne krovim. Šel jsem mu hrdinsky 

vstric. Rozčilenim prestalo mi tlouci srdce, ale šel jsem v pred, 

v pred . . . .  V tom popadl mne nekdo za šiji. Vyzvedač! 

vyzvedač! slyšel jsem ze kfovi. Proti mne vystoupilo nekolik 

ozbrojenych lidi. Z počatku jsem zkamenel, ale když jsem se 

vzpamatoval, chopil jsem se sekery a chtel jsem posekati 

utočniky. V tom ucitim, že mi nekdo razne vytrhl sekeru 

z ruky a chce mi svazati ruce užemi. Vytrhl jsem se mu co 

nejsilneji z ruky a dal jsem se na utek. Z pocatku mne pro-
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následovali, ale když vidéli, že jsou moje nohy ryclilejsí, 

nechali mne utíkati. Utíkaje upadl jsem nékolikráte a zkrvavil 

si lice i ruce.«

»A kde je otee?!« ptá se se slzavyma očima matka a 

vypukne v plác.

»Otee!?« vzdychne syn, zamyslí se chvílku a pokračuje: 

»Nemohl jsem ho dohoniti. Brání spolecné s ostatními sousední 

ves. Když jsem vysel od nás odešlo právé mnoho lidí do 

sousední vsi u Drávy. Tam jsou dosud. Nevíin, jest-Ii zahnali 

neprítele, jest-li zvítézili, nevím, jale jest, neboí trvá stfelba 

dosud, Doufáme, že právo zvítézí!«
* *

*

Druhého dne vstal junácky syn a pravil matee :

»Matko! Jitro se vrátilo, ale ne otee. Nezamhouril jsem 

oka po celou noe, jen jsem poslouchal a hlid al vas a své drahé 

sourozence. Otee se nevrátil. Zústañte doma, matko, ukryjte 

se v našem domé, já pujdu do sousedního mésta hledati otee 

a zvédéti jak dopadla včerejši bitka . . . .« a odešel.

Slunce sypalo zlaté paprsky na cely kraj a svjan svétlem 

osvétlovalo matičku zemi. Syn kráéel opuštenou stezkou. Ranním 

vzducliem nesla se vuné kvétin smísená s dymem a zápacliem 

po strelbé. Všude zavfená vrata, kteiá se neotvírají. Vše je 

tiše, všude čekaji otee, nebo nékoho staršiho, kdo by je po- 

tésil, povzbudil. Nikoho není na eesté. Jen pfelétne pták, za- 

šveholi ryehlá vlaštoviee, pak opét klid, tieho kouzelného jitra 

vládne krajem.

J iž  jest na brehu Drávy. Vlny valí se líné a zkalená 

voda nese chvílemi kus dfeva, chvílemi chuchvalce pény, roz- 

tlucené náfadí, čepiće a kousky uhlí . . . .  Vlny se valí, jedna 

za druhou, aniž se vrací — i vir se toči, toči . . . .  šumi, 

šumi . . . .  jaksi smutné, žalnč . . . .  A hle, . . . .  vedle kefe 

leži rnrtev — jeho otee, ktery šel proti nepriteli a dal svuj 

život za svou vlast — — — —

Na misté, kde dávno, dávno našel junácky syn svého 

mrtvého otee, stojí dosud bíly pomník. Mramorovy podstavec 

pomníku stkví se v paprscích slunecních, na ném spoéívá mé-

dény lev, ktery rve drápy hromadu kam en i........... Pod ním

isou vytesána a vyzlacena tato slova:
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&
Zde odpoč;vd v pokoji manžel i otcc, 

ktery cimrel — ¿a svoa v la s t ............

&

Pristoupiš-li k tomu ¡ r.íku, naplní se ti hrud sladkymi 

a posvátnymi city, které vzbuzují v ólovéku pychu a srdce

i duši pohnou až k slzám. Pohled na pomník vtiskne se ti

: .V
■ ''7 -:

. ,

.

Sfc&K

v " '

%  .
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R Yalié.

hluboko do duše, oživi a ty slysís, kterak mluví vznešenym 

hlasem :

»Synu ! Pfišel jsi pohlédnouti na pomník. Vím, že se 

ptás: Jak se jmenuje ten hrdina ? Jak ? ! . . . , Neptej se, než
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slyš! Nechf je ti v tvem živote nejsvetejši a nejmilejši hrouda 

zemska, kde jsi prvne uvidel zlate slunce, tento krasny svet 

obdareny krasami a vznešenvini kouzly. Miluj tu hrudu zem- 

skou — svou vlast. Strež ty city lasky v srdci, žij, pracuj a 

umirej za svou vlast a vyrovnas se tomu junakovi, ktery zde 

odpočiva, ale — neumrel. Tve ditky, tvoji vnuci, pokoleni za 

pokolenim — cely tvuj narod bude na te vzpominati, eliti 

prach, nebot’ sladko jest i slavne žiti, ale jeste sladčeji a slav- 

neji umriti za vlast . . .
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